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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1969-1970 

4 JUIN )970 

PROJET DE LOI 

portant approbation du Traité portant modifica­ 
tion de certaines dispositions budgétaires des 
Traités instituant les Communautés Européennes 
et du Traité instituant un Conseil unique et une 
Commission unique des Communautés Euro- 

péennes, fait à Luxembourg le 22 avril 1970. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

I. - Les Chefs d'Etat ou de Gouvernement des six 
Etats membres des Communautés Européennes, réunis à 
La Haye les 1 et 2 décembre 1969, sont convenus de rem­ 
placer progressivement les contributions financières des 
pays membres par des ressources propres dans le but 
d'arriver à terme au financement intégral des budgets des 
Communautés Européennes. A partir du moment où les 
dépenses des Communautés sont financées par des res­ 
sources propres et non plus par des contributions de chacun 
des Etats membres, il est nécessaire. afin de sauvegarder 
les conceptions démocratiques qui sont les nôtres, que les 
pouvoirs de I' Assemblée Parlementaire Européenne tels 
qu'ils sont précisés dans les Traités de Paris et de Rome 
soient modifiés afin d'assurer le contrôle du budget com­ 
munautaire et de reprendre progressivement les compéten­ 
ces dont sont dessaisis les parlements nationaux. 

C'est en vue de répondre à cet objectif que la procédure 
de révision des Traités de Rome et de Paris a été engagée 
et a abouti, le 22 avril 1970, à la signature à Luxembourg 
du Traité portant modification de certaines dispositions 
budgétaires des Traités instituant les Communautés Euro­ 
péennes et du Traité instituant un Conseil unique et une 
Commission unique des Communautés Européennes, qui 
est aujourd'hui soumis à l'approbation du Parlement. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigen 

ZITTING 1969-1970 

4 JUNI 1970 

WETSONTWERP 

tot goedkeuring van het Verdrag houdende wij­ 
ziging van een aantal budgettaire bepalingen van 
de verdragen tot oprichting van de Europese 
Gemeenschappen en van het Verdrag tot instel­ 
ling van één Raad en één Commissie welke de 
Europese Gemeenschappen gemeen hebben, opge~ 

maakt te Luxemburg op 22 april 1970. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

I. ~ De Staats- of de Regeringshoofden van de zes 
Lid-Staten van de Europese Gemeenschappen op 1 en 
2 december 1969 in Den Haag bijeengekomen, hebben 
besloten de financiële bijdragen van de Lid-Staten geleide­ 
lijk te vervangen door eigen middelen om uiteindelijk te 
komen tot de integrale financiering van de begrotingen 
der Europese Gemeenschappen. Van het ogenblik af dat 
de uitgaven van de Gemeenschappen door eigen middelen 
en niet langer door bijdragen van elk der Lid-Staten wor­ 
den gedekt, eist het behoud van de democratische begin­ 
selen die wij zijn toegedaan dat de bevoegdheden van de 
Europese Parlementaire Vergadering zoals die worden om­ 
schreven in de Verdragen van Parijs en Rome worden ge­ 
wijzigd teneinde deze Vergadering in staat te stellen toe­ 
zicht uit te oefenen op de communautaire begroting en 
geleidelijk de bevoegdheden over te nemen welke aan de 
nationale parlementen worden onttrokken, 

Om dat doel te bereiken werd de procedure tot herzie­ 
ning van de Verdragen van Rome en Parijs aangevat die 
op 22 april 1970 heeft geleid tot de ondertekening te 
Luxemburg van het Verdrag houdende wijziging van een 
aan tal budgettaire bepalingen van de Verdragen tot oprich­ 
ting van de Europese Gemeenschappen en van het Verdrag 
tot instelling van één Raad en éèn Commissie welke de 
Europese Gemeenschappen gemeen hebben, dat heden het 
Parlement ter goedkeuring wordt onderworpen, 

G. - 535 
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Il. - Le budget des Communautés européennes est à 
]' heure actuelle adopté et contrôlé dans les conditions sui­ 
vantes : 

- établissement par chacune des Institutions d'un état 
prcuisionncl de ses dépenses, 
- regroupement de ces Etats par la Commission des 

Communautés, dans un euurit-projct de budqct, 
- établissement par le Conseil des Communautés d'un 

projet de budget, 
- examen par l'Asscmblfr qui a le droit de proposer 

au Conseil des moditications au projet de budget. 

arrët définitif du budget par le seul Conseil, 

décharge sur l'exécution du budget, donnée par le 
seul Conseil. 

Cette procédure résulte des articles 203 et 206 du 
traité instituant la Communauté économique européenne 
(C.E. E.), 177 et 179 du Traité instituant la Communauté 
européenne de l'énergie atomique (C.E. E. A.) ainsi que 
des articles 78 et 78quinto du Traité instituant la Commu­ 
nauté européenne du charbon et de l'acier (C.E.C.A.). 
Elle s'applique au budget des Communautés européennes 
qui, conformément au « Traité instituant un Conseil unique 
et une Commission unique des Communautés européennes » 
du 8 avril 1965 ci-après dénommé Traité de fusion des 
institutions, se substitue: aux anciens budgets des trois 
Communautés : budget administratifs de la C. E. C. A" 
budget de la C. E. E., budget de fonctionnement dEuratom. 

Une procédure analogue est applicable pour ]' adoption et 
le contrôle du budget de recherches d'Euratom mais celui-ci 
n'a pas été intégré par le Traité de fusion des institutions 
dans le budget commun des Communautés européennes. 

* .•.• 

Jusqu'à présent la procédure rappelée plus haut porte 
essentiellement sur les dépenses résultant de l'application 
des Traités de Paris et de Rome. En effet les recettes desti­ 
nées à couvrir ces dépenses sont mises à la charge des 
Etats membres selon les clés de répartition prévues aux 
Traités (à l'exception d'une somme fixée forfaitairement 
à 18 millions d'unités de compte provenant des prélève­ 
ments sur le charbon et l'acier). Les recettes sont couvertes 
par les contributions nationales elles-mêmes alimentées en 
définitive par des impôts nationaux qui relèvent de la 
compétence des Parlements des Etats membres. 

Cette situation sera sensiblement modifiée lorsque, 
comme les Chefs d'Etat et de Gouvernement l'ont prévu 
le 2 décembre 1 969 à la Conférence de La Haye les 
contributions des Etats membres seront remplacées « par 
des ressources propres dans le but d'arriver au finance­ 
ment intégral des budgets des Communautés ». Le carac­ 
tère strictement communautaire de ces ressources appelle 
une modification des traités en vue d'accroître les pouvoirs 
de ]' Assemblée en matière budgétaire, ainsi d'ailleurs que 
l'ont également prévu les Chefs d'Etat et de Gouvernement 
à la Conférence de La Haye. 

• * • 

Il. - De begroting van de Europese Gemeenschappen 
wordt momenteel aangenomen en gecontroleerd als volgt : 

- elke Instelling maakt een raming op van haar uit­ 
gaven, 
- de Commissie van de Gemeenschappen groepeert deze 

ramingen in een voorontwerp van be qrotiru], 
- de Raad van de Gemeenschappen stelt een ontwerp­ 

begroting op, 
- het Europese Parlement bespreekt dit ontwerp en 

heeft het recht om aan de Raad wijzigingen in dit ontwerp 
voor te stellen, 
- de Rai.ld stelt de begroting di>finitief vast, en iuel op 

autonome basis, 
- de Raild verleent autonoom kwijting voor de uitvoe­ 

ring van de begroting. 

Deze procedure vloeit voort uit de artikelen 203 en 206 
van het Verdrag tot oprichting van de Europese Econo­ 
mische Gemeenschap ( E. E. G.), 1 77 en 179 van het Ver­ 
drag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor 
Atoomenergie (E.G. A.) en 78 en 78quinquies van het 
Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap 
voor Kolen en Staal (E.G. K. S.). Zij geldt voor de begro­ 
ting van de Europese Gemeenschappen, die, overeenkomstig 
het « Verdrag tot instelling van één Raad en één Com­ 
missie welke de Europese Gemeenschappen gemeen heb­ 
ben » van 8 april 1965, hierna te noemen Fusieverdrag, 
in de plaats treedt van de vroegere begrotingen van de drie 
Gemeenschappen, te weten de administratieve begroting 
van de E. G. K. S. de begroting van de E. E. G. en de 
huishoudelijke begroting van Euratom. 
Een soortgelijke procedure geldt voor de aanneming 

van de begroting voor onderzoek van Euratom en de con­ 
trole daarop; deze begroting werd bij het Fusieverdrag 
evenwel niet opgenomen in de gemeenschappelijke begro­ 
ting van de Europese Gemeenschappen. 

•...... 
Tot dusver had de hiervoor uiteengezette procedure 

hoofdzakelijk betrekking op de uitgaven in verband met 
de toepassing van de Verdragen van Parijs en Rome. De 
ontvangsten ter dekking van deze uitgaven komen namelijk 
ten laste van de Lid-Staten volgens de verdeelsleutels van 
de Verdragen (met uitzondering van een forfaitair bedrag 
van 18 miljoen rekeneenheden dat afkomstig is van de hef­ 
fingen op kolen en staal). De ontvangsten komen voort 
uit de nationale bijdragen, welke per slot van rekening 
worden gefinancierd met onder de bevoegdheid van de 
Parlementen der Lid-Staten ressorterende nationale: belas­ 
tingen. 

Deze gang van zaken zal ingrijpend worden gewijzigd. 
wanneer de bijdragen van de Lid-Staten, overeenkomstig 
het op de Conferentie van 's-Gravenhaqe genomen besluit 
van de Staatshoofden en Regeringsleiders van 2 december 
1969, zullen worden vervangen « door eigen middelen, ten 
einde te komen tot een integrale financiering van de begro­ 
tingen van de Gemeenschappen ». Het volstrekt comrnu- 

. nautaire karakter van deze middelen maakt een wijziging 
van de Verdragen nodig, ten einde de begrotingsbevoegd­ 
heden van het Europese: Parlement uit te breiden. Ook 
hiertoe werd door de Staatshoofden en Regeringsleiders 
besloten op de Conferentie van 's-Gravenhage. 

* * .• 
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Afin de concrétiser dans les textes cet accroissement des 
pouvoirs de J' Assemblée des Communautés, la procédure 
de révision des Traités de Rome et de Paris, telle que 
définie aux arucles 236 du Traité C.E. E., 96 du Traité 
C. E. C. A. et 204 du Traité C. E. E. A .. a été suivie : 
le Conseil des Communautés. sur la base de projets éta­ 
blis par la Commission et après avoir consulté l'Assemblée. 
a émis un avis Iavorah'e à la réunion d'une conférence 
des Représentants des Etats membres. Celle-ci, convoquée 
par le Président du Conseil, a. dun commun accord, arrêté 
les modifications aux Traités ,·t qui sont l'objet du présent 
Traité. 

III. - Bien que l'objet des modifications à apporter aux 
Traités de Rome et de Paris soit identique. à savoir l'aug­ 
mentation des pouvoirs budp ètaires de l'Assemblée euro­ 
péenne. il est cependant nécessaire de modifier, dans des 
termes analogues il est vrai. chacun des trois Traités puis­ 
que chaque Communauté est restée juridiquement distincte 
dans l'attente de la fusion des Communautés elles-mêmes. 

Les modifications prévues portent sur les points sui­ 
vants : 

- dispositions relatives au déroulement de la nouvelle 
procédure budgétaire ( point 1 ) , 
- règles concernant le plé1fonncment de certaines dé­ 

penses (point 2), 
- participation de l'Assemblée européenne au contrôle 

de l'exécution du budget (point 3). 

De plus, les dispositions exposées sous les points 1 et 
2 n'étant applicables que lorsque la totalité des ressources 
de la Communauté seront propres, le projet de Traité pré­ 
voit l'application, pendant une période dérogatoire, de dis­ 
positions transitoires (point 1). 

Il a fallu, enfin, prévoir une modification du Traité de 
fusion des Institutions en vue d'incorporer le budget de 
recherches d'Euretom dans le budget des Communautés 
(point 5). 
Les dispositions relatives à chacun de ces domaines 

sont analysées ci-dessous. 

1. En ce qui concerne la procédure budgétaire, le régime 
définitif ne comporte pas de modifications en ce qui con­ 
cerne les premiers stades du régime actuel, à savoir : 

- établissement d'un état prévisionnel par chacune des 
Institutions, 
- regroupement par la Commission de ces états pré­ 

visionnels dans un avant-projet de budget, 
- établissement par le Conseil du projet de budget. 

C'est à partir des stades suivants que des modifications 
substantielles ont été apportées à la procédure qui à l'ave­ 
nir se déroulera dans les conditions exposées ci-dessous. 
On doit cependant relever au préalable que la com­ 

plexité des textes résulte de la coexistence dans les dépen­ 
ses de la Communauté de deux catégories de dépenses : 
d'une part les dépenses dont le montant résulte obligatoi­ 
rement des traités ou des actes pris pour son application, 
et d'autre part toutes les autres dépenses dont, en l'ab­ 
sence de règles déterminantes des traités ou des actes 
d'application, le montant peut être librement fixé par les 
autorités budgétaires. 
En ce qui concerne cette dernière catégorie de dépen­ 

ses dites non obligatoires, l'Assemblée aura le droit 
d'amender le projet de budget et aura, ainsi qu'il ressort 

Om deze uitbrcidmq van de bevoegdheden van het 
Europese Parie mr nt in de teksten te concretiseren, werd 
de in de artikelen 23ü van het E. E. G.-Verdrag. 96 van 
het E.G. K. S.-Verdrag en 204 van het E.G. A.-Verdrag 
vervatte procedure voor de herziening van de Verdragen 
van Rome en Parijs gevolgd : aan de hand van door de 
Commissie opgestelde ontwerpen heeft de Raad der Ge­ 
meenschappen, na raadpleging van het Europese Parle­ 
ment, ingestemd met een Conferentie van de Verteqen­ 
woordigers der Lid-Staten. Deze Conferentie, die door de 
Voorzitter van de Raad bijeen werd geroepen, heeft in 
onderlinge overeenstemming haar goedkeuring gehecht aan 
de wijzigingen in de Verdragen. Deze wijzigingen vormen 
het onderwerp van dit Verdrag. 

III. - De in de Verdragen van Rome en Parijs aan te 
brengen wijzigingen hebben weliswaar hetzelfde doel, na­ 
melijk uitbreiding van begrotingsbevoegdheden van het 
Europese Parlement, maar toch is het noodzakelijk alle drie 
Verdragen - uiteraard op dezelfde manier - te wijzigen, 
aangezien de drie Gemeenschappen in juridisch opzicht 
onderling gescheiden zijn gebleven, in afwachting van de 
fusie der: Gemeenschappen zelf. 

Deze wijzigingen hebben betrekking op de volgende 
punten : 

bepalingen betreffende de nieuwe beqrotinqsproce­ 
dure (punt 1), 

voorschriften betreffende het maximumbedrag van 
bepaalde uitgaven (punt 2), 
- deelneming van het Europese Parlement aan de con­ 

trole op de uitvoering van de begroting (punt 3). 

Bovendien behelst het ontwerp-Verdrag overgangsmaat­ 
regelen voor een interimperiode (punt 4), aangezien de sub 
1 en 2 vermelde bepalingen eerst van toepassing worden 
wanneer alle middelen van de Gemeenschap eigen midde­ 
len zullen zijn geworden. 
Ten slotte moest worden overgegaan tot wijziging van 

het Verdrag waarbij de Instellingen werden samengesmol­ 
ten, ten einde de begroting voor onderzoek. van Euratom 
in de begroting der Gemeenschappen op te nemen (punt 5). 
Hierna volgt een analyse van al deze bepalingen. 

1. Ten aanzien van de begrotingsprocedure behelst de 
definitieve regeling geen wijzigingen ten opzichte van de 
huidige voor wat de eerste stadia betreft : 

- elke Instelling maakt een raming op van haar uit­ 
gaven, 
- de Commissie voegt die ramingen samen in een voor­ 

ontwerp van begroting, 
- de Raad stelt de ontwerp-begroting op. 

Voor de verdere stadia werden evenwel grondige wij­ 
zigingen aangebracht in de procedure, die voortaan haar 
beslag krijgt op de wijze als hierna omschreven. 
Vooraf :zij evenwel opgemerkt dat, indien de teksten 

ingewikkeld :zijn geworden, zulks het gevolg is van het feit 
dat de Gemeenschap tweeërlei uitgaven kent : enerzijds die 
welke verplicht voortvloeien uit de Verdragen of uit de 
ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten en anderzijds 
alle andere uitgaven waarvan het bedrag, bij ontstentenis 
van vaste voorschriften in de Verdragen of in de uitvoe­ 
ringsbesluiten, vrij kan worden vastgesteld door de begro­ 
tingsautoriteiten. 
Ten aanzien van deze tweede categorie uitgaven, de zo­ 

genoemde niet verplichte uitgaven, zal het Europese Parle­ 
ment het recht hebben om de ontwerp-begroting te amen- 
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de la suite de la procédure exposée plus loin, Ic dernier 
mot en b matière. Par contre, l'autre caté\jorie de dèpen­ 
ses, c'est-à-dire celles qui résultent directement et obliqa­ 
toirernent du 'Traité ou des actes d'applicntion peuvent 
être l'objet de la part de l'Assemblée de propositions de 
modifications. Le Conseil, principal auteur de la régle-­ 
mentation communautaire se prononce sur ces propositions 
mais est tenu d'informer l'Assemblée du résultat de ses 
délibérations. 

L'Assemblée pourra donc en première lecture et à la 
majorité simple soit amender le projet de budget soit pro­ 
poser des modifications (paragraphes 4 et 5 des nouvelles 
dispositions figurant aux articles I. 4 et 7 du nouveau 
Traité). 

A moins que l'Assemblée n'ait expressément ou taci­ 
tement approuvé le budget, celui-ci revient alors au Con­ 
seil. Si le Conseil n'a pas modifié dans un délai de 15 jours 
les amendements apportés par l'Assemblée et s'il a accepté 
les propositions d'amendement présentées par celle-ci sur 
les dépenses obligatoires, Ie budget est réputé définitive­ 
ment arrêté et I' Assemblée en est informée ( paragraphe 5 
des nouvelles dispositions figurant aux articles 1, 4 et 7 
du nouveau Traité). 

Si au contraire le Conseil a modifié un ou plusieurs des 
amendements arrêtés par l'Assemblée, le projet de budget 
est, en vue d'une deuxième lecture, retransmis à l'Assem­ 
blée et Ie Conseil expose à celle-ci le résultat de ses déli­ 
bérations. Si le Conseil n'a pas accepté les propositions de 
modifications (c'est-à-dire celles qui portent sur les dépen­ 
ses découlant obligatoirement du droit communautaire), il 
s'agit d'informer l'Assemblée du résultat de ses délibé­ 
rations. 

Au cours de cette deuxième lecture de l'Assemblée, celle­ 
ci, à la majorité des membres qui la composent et des 3/5 
des suffrages exprimés, statue sur les modifications appor­ 
tées par le Conseil aux amendements qu'elle avait intro­ 
duits en première lecture « et arrête en conséquence le bud­ 
get» (paragraphe 6 des nouvelles dispositions figurant aux 
articles 1. 4 et 7 du nouveau Traité). Si l'Assemblée ne 
statue pas dans un délai de 1 5 jours, le budget est con­ 
sidéré comme définitivement arrêté. 

C'est au Président de l'Assemblée qu'il revient de con­ 
stater l'achèvement de la procédure budgétaire. 

Ainsi dans le cadre de la « navette » entre elle-même et 
le Conseil, l'Assemblée dispose du droit de fixer le mon­ 
tant de toutes les dépenses qui ne résultent pas obligatoi­ 
rement des Traités ou des actes pris pour leur applica­ 
tion : 

- soit qu'elle approuve expressément ou tacitement au 
cours de sa première lecture le projet de budget établi par 
le Conseil, 

soit que ses amendements soient retenus par le Con- 
seil, 

soit qu'elle approuve expressément ou tacitement en 
deuxième lecture les amendements apportés par le Conseil 
aux amendements qu'elle avait elle-même introduits en 
première lecture , 
- soit qu'elle modifie définitivement en deuxième lec­ 

ture les amendements eux-mêmes amendés par le Con­ 
seil. 

S'il est vrai qu'elle ne peut décider à elle seule d'apporter 
des modifications pour les postes budgétaires concernant 

deren en zal het, cou ls hli1kt uit het verdere verloop van 
de procedure, dat hierna wordt tocqe lich t. het laat sr c 
woord hebben. Voor de andere catc qoric uir qavcn danren­ 
tegcn, te weten die welke rechtstreeks en verplicht voort­ 
vloeien uit het Verdrag of uit de ter uitvoering daarvan 
vast qestelde besluiten, znl het Europese Parlement wijzi­ 
qmq svourste llen kunnen doen. De Raad, die de voornauiu­ 
ste auteur van de communautaire voorschriften is, beslist 
over deze voorstellen, maar dient het Europese Parlement 
van het resultaat van zijn beraadslagin\:]Cn op de hoogte te 
houden. 

In eerste lezing kan het Europese Parlement derhalve 
met gewone meerderheid van stemmen ofwel de ontwerp­ 
begroting amenderen, ofwel wijzigingen voorstellen (leden 
4 en 5 van de artikelen l, 4 en 7 van het nieuwe Ver­ 
drag). 

Behalve indien het Europese Parlement de begroting 
uitdrukkelijk of stilzwijqend heeft goedgekeurd, wordt de 
ontwerpbegroting opnieuw aan de Raad toegezonden. In­ 
dien de Raad binnen een termijn van 1 5 dagen geen der 
door het Europese Parlement aangenomen amendementen 
heeft gewijzigd en de door het Europese Parlement inge­ 
diende voorstellen tot wijziging van de verplichte uitgaven 
heeft aanvaard, wordt de begroting geacht definitief te 
zijn vastgesteld en wordt het Europese Parlement hiervan 
in kennis gesteld (lid 5 van de artikelen 1, 1 en 7 van het 
nieuwe Verdrag). 

Indien de Raad echter een of meer der door het Euro­ 
pese Parlement aangenomen amendementen heeft gewij­ 
zigd. wordt de ontwerp-begroting opnieuw aan het Par­ 
lement gezonden voor een tweede lezing en zet de Raad 
het resultaat van zijn beraadslagingen aan het Pmlement 
uiteen. Indien de Raad de wijzigingsvoorstellen niet heeft 
aanvaard ( dat wil zeggen die welke betrekking hebben op 
de uitgaven die verplicht voortvloeien uit het communau­ 
taire recht), dient hij het Europese Parlement in te lichten 
over zijn bevindingen. 
ln tweede lezing besluit het Europese Parlement met 

meerderheid van stemmen van zijn leden en met drie vijfden 
van het aantal uitgebrachte stemmen omtrent de wijzigingen 
die de Raad heeft aangebracht in zijn in eerste lezing aan­ 
genomen amendementen. Het Europese Parlement « stelt 
dienovereenkomstig de begroting vast » ( lid 6 van de arti­ 
kelen l, 4 en 7 van het nieuwe Verdrag). Indien het Euro­ 
pese Parlement geen besluit heeft genomen binnen deze 
termijn van 15 dagen, wordt de begroting geacht defini­ 
tief te zijn vastgesteld. 

De Voorzitter van het Europese Parlement constateert 
dat de begrotingsprocedure is afgesloten. 

In het kader van de « pendelprocedure » tussen Parle­ 
ment en Raad heeft eerstgenoemde Instelling dus het recht 
het bedrag vast te stellen van alle uitgaven die niet verplicht 
voortvloeien uit de Verdragen of de ter uitvoering daarvan 
vastgestelde besluiten : 

- ofwel keurt het Europese Parlement de door de Raad 
opgestelde ontwerp-begroting uitdrukkelijk of stilzwijgend 
goed in eerste lezing, 
- ofwel worden zijn amendementen door de Raad aan­ 

vaard, 
- ofwel keurt het in tweede lezing de wijzigingen die de 

Raad heeft aanqcbracht in zijn in eerste lezing aangenomen 
amendementen uitdrukkelijk of stilzwijgend goed. 

- ofwel wijzigt het in tweede lezing definitief de door 
de Raad gewijzigde amendementen. 

Het Parlement kan weliswaar niet autonoom tot wij=iHing 
besluiten van de begrotingsposten betreffende de uitgaven 
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les dépenses découlant ohliqntoircrncnt des Traités. elle D 
Ic droit de prése ntr r des propositions pour ces postes et 
le Conseil est tenu de lui rendre compte du rcsultat de 
ses dèlihérution s sur ces propositions. 

Il convient dajouter que c'est dans un esprit d'étroite 
coopération institutionnelle- que ces dispositions seront ap­ 
pliquées puisque le Conseil des Commurnrnt,-s est convenu 
à l'unanimité, dans une dcclaro tion inscrite à son procès­ 
verbal, que « toutes mesures devront être prises en ac­ 
cord entre le Conseil et l'Assemblée pour assurer, à tous 
les niveaux, une collaboration étroite entre les deux insti­ 
lutions pour cc qui concerne la procédure budgétaire, no­ 
tamment pnr b présence à l'Assemblée, lors des discus­ 
sions du projet de budqet. du Président en exercice ou 
d'un autre membre du Conseil». 

Cet esprit d'étroite coopération institutionnelle s'étendra 
même à l'ensemble des travaux communautaires ayant une 
incidence financière puisque le Conseil o décidé dautrc 
part d'inscrire à son procès-verbal la résolution suivante : 

« Afin de donner à l'Assemblée tous les éléments utiles 
lui permettant de donner son avis sur les actes communau­ 
taires ayant une incidence financière, le Conseil invite la 
Commission à joindre aux propositions qu'il transmettra 
à I' Assemblée les estimations relatives à l'incidence finan­ 
cière de ces actes. Le Conseil s'engage à maintenir avec 
l'Assemblée la collaboration l,1 plus étroite lors de l'examen 
de ces points et à lui expliquer les raisons qui l'auraient 
éventuellement amené à s'écarter de l'avis de l'Assemblée.» 

2. Les dispositions prévues comportent d'autre part des 
mesures destinées à limiter /'augmentation ennucllc des 
dépenses communoutaircs sur les postes dont, en l'absence 
de dispositions législatives ou réglementaires, les autorités 
budgétaires peuvent librement apprécier et fixer le montant 
(paragraphe 8 des dispositions figurant aux articles 1, 4 
et 7 du nouveau traité). 

A cet effet, chaque année la Commission, après avoir 
consulté le Comité: de politique conjoncturelle et le Comité 
de politique budgétaire ( composés de représentants des 
gouvernements et de la Commission) constate le taux maxi­ 
mum qui constitue la limite à l'intérieur de laquelle les 
dépenses pourront être augmentées par rapport à I' exercice 
budgétaire précédent. Ce taux résulte de l'évolution du 
produit national brut et de la variation moyenne des budgets 
des Etats membres d'une part, de l'évolution du coût de la 
vie d'autre part. 

Tout au long de la procédure budgétaire ce taux doit 
être respecté par les institutions. Toutefois, et toujours en 
vue de donner à l'Assemblée une plus grande part de res­ 
ponsabilité en matière budgétaire, deux dérogations sont 
prévues : lé~ première a pour objet de conserver à J' Assem­ 
blée le droit de disposer en tous cas d'un certain pouvoir 
d'amendement. En effet, même s'il arrivait que la Commis­ 
sion ou le Conseil ait, avant que l'Assemblée ne se soit 
prononcée, utilisé plus de la moitié de ce taux. l'Assemblée 
disposera néanmoins du droit d'augmenter le budqet dans 
la limite de la moitié du taux maximum. Ainsi. à supposer 
que pour une année donnée: le taux maximum constaté par 
la Commission européenne s'élève à 6 'k et que le Conseil 
ait déjà adopté des amendements au budget. représentant 
une auqmentation supérieure à 3 S·ó (par exemple 4 j'r,) 
du budget de l'exercice précédent, le droit d'auÇJmentation 
dont dispose !' Assemblée n'est pas limité à 2 '/ ( 6 moins 

die verplicht voortvloeien uit de Verdragen. maar toch 
heeft het het recht dicn.ranqaand c voorstellen te formuleren 
en is de ft1ad verplicht, bij het Parlement verslag uit te 
hrcn qen over :ijn bevindingen omtrent dcce voorstellen. 
Hierbij zij vermeld dat deze bepalingen in een geest 

van nauwe samenwerking tussen de Instellingen zullen 
worden toegepast. aangezien de Raad van de Gemeen­ 
schappen in een verklarin q in zijn notulen eenparig heeft 
besloten dat « alle maatregelen moeten worden getroffen 
in onderlinge overeenstemming tussen de Raad en het 
Europe~e Parlement ten einde op alle niveaus een nauwe 
samenwerking tussen beide Instellingen tot stand te bren­ 
gen voor wat de begrotingsprocedure betreft. met name 
door de aanwezigheid in het Europese Parlement van de 
fungerende Voorzitter van de Raad of van een ander 
Raadslid bij het debat over de ontwerp-begroting ». 

Naar zulk een nauwe samenwerking tussen de Instellin­ 
gen z al trouwens worden gestreefd bij alle communautaire 
werkzaamheden met financiële gevolgen, aangezien de 
Raad voorts de volgende resolutie in zijn notulen heeft 
opgenomen : 

« Ten einde aan het Europese Parlement alle dienstige 
gegevens te verstrekken voor het uitbrengen van zijn advies 
over communautaire besluiten met financiële gevolgen, ver­ 
zoekt de Raad de Commissie om alle voorstellen welke hij 
élan het Europese Parlement zal toezenden, vergezeld te 
doen gaan van de ramingen betreffende de financiële gevol­ 
gen van de::e besluiten. De Raad verbindt zich ertoe, bij 
de behandeling van deze besluiten een zeer nauwe samen­ 
werking met het Europese Parlement te onderhouden en 
het Parlement uit te leggen op welke gronden hij in voor­ 
komend geval ertoe genoopt werd af te wijken van de 
adviezen van het Parlement». 

2. Voorts behelzen de beoogde bepalingen maatregelen 
ter beperking i>,m de jaarlijkse stijging oen de communau­ 
taire ult qeocn uoor posten waarvan het bedrag, bij ontsten­ 
tenis van wettelijke of bestuursrechtelijke bepalingen, vrije­ 
lijk door de begrotingsautoriteiten kan worden beoordeeld 
en vastgesteld ( lid 8 van de artikelen l, 4 en 7 van het 
nieuwe Verdrag). 
Te dien einde constateert de Commissie elk jaar, na 

ra,1dpleging van het Comité voor de conjunctuurpolitiek en 
van het Comité voor de begrotingspolitiek ( beide samen­ 
gesteld uit Vertegenwoordigers van de Regeringen en van 
de Commissie), het maximumpercentage waarmee de uit­ 
qaven ten opzichte van het vorige begrotingsjaar mogen 
worden verhoogd. Dit percentage vloeit enerzijds voort 
uit de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt en de 
gemiddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten 
en ariderz ijds uit de ontwikkeling van de kosten van 
levensonderhoud. 
Zolang de begrotingsprocedure loopt. dienen de Instel­ 

lingen dit percentage in acht te nemen. Steeds met het oog 
op de uitbreiding van de begrotingsverantwoordelijkheid 
van het Europese Parlement zijn evenwel twee uitzon­ 
dcrin qen mogelijk : de eerste heeft ten doel. aan het Euro­ 
pese Parlement in ieder geval een bepaald recht van amen­ 
dement te waarborgen. Zelfs indien de Commissie of de 
Raad de uirqaven met meer dan de helft van dit percentage 
zouden hebben verhoogd voordat het Europese Parle­ 
ment zich heeft uitgesproken. beeft deze Instelling namelijk 
alsnog het recht om de begroting met de helft van het 
maximumpercentage te verhogen. Gesteld dat in een be­ 
paald jaar het door de Europese Commissie geconstateerde 
maximumpercentage 6 bedraagt en de Raad reeds amen­ 
menten op de begroting heeft aangenomen waardoor de 
hegrotinq van het vorige begrotingsjaar met meer dan 3 % 
(bijvoorbeeld 4 r,,è) stijgt, dan heeft het Europese Parle- 
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4) mais s'élève en tous cas à 3 ':é-. représentant la moitié 
du taux de 6 ;é retenu comme hypothèse par la Commission 
pour l'année en cours. La deuxième de ces exceptions résulte 
du fait que l'Assemblée et le Conseil, agissant d'un commun 
accord, peuvent fixer un nouveau taux plus élevé que le 
taux maximum constaté initialement par la Commission 
lorsqu'une de ces institutions ou la Commission estiment 
que les activités des Communautés exigent un tel dépas­ 
sement. 

3. Selon le traité ci-joint un autre article important des 
Traités de Paris et de Rome sera modifié. En effet l'Assem­ 
blée sera dorénavant étroitement associée au contrôle de 
l'exécution du budget, puisque: il est prévu qu'elle soit à 
l'avenir, comme le Conseil. compétente pour donner déchar­ 
ge à la Commission sur l'exécution du budget (articles 3, 
6 et 9 du nouveau traité). 

4. Bien que dans les prochaines années une part impor­ 
tante des ressources de la Commurwuté doive encore pro­ 
venir des Etats membres, des dispositions nouvelles ont 
pour objet de renforcer les pouvoirs de l'Assemblée au cours 
de la période dérogatoire, c'est-à-dire pour les exercices 
antérieurs au budget de 1975. 
C'est ainsi qu'au cours de cette période le Conseil ne 

pourra rejeter une proposition de modification au budget 
émanant de l'Assemblée que par un vote à la majorité, donc 
par un vote négatif, à défaut duquel la proposition de 
l'Assemblée sera considérée comme acceptée par le Conseil. 
alors qu'à l'heure actuelle les propositions de modifications 
de l'Assemblée ne peuvent être retenues que si le Conseil 
les a formellement approuvées. Cette disposition jouera 
chaque fois que la dépense nouvelle n'entrainera pas une 
augmentation du montant total du budget d'une institution 
notamment parce qu'une telle dépense aura été compensée 
par des économies sur d'autres chapitres. Mais si une pro­ 
position de l'Assemblée a pour effet d'augmenter le mon­ 
tant global des dépenses d'une institution, le vote du Con- · 
seil doit porter sur l'approbation d'une telle proposition de 
modifications. Si le Conseil a rejeté une proposition de modi­ 
fications ou s'il n'a pas approuvé une telle proposition, il 
peut soit maintenir le montant figurant au projet de budget 
qu'il a établi, soit fixer un autre montant. 

En outre le Conseil, par une déclaration unanime inscrite 
à son procès-verbal s'est engagé à ne pas modifier au cours 
de cette période dérogatoire I' état prévisionnel des dépen­ 
ses de l'Assemblée et donc à laisser à celle-ci toute liberté 
pour se prononcer, dans le respect des textes en vigueur, sur 
son propre budget. 

5. Le présent Traité ne prévoit pas seulement des amende­ 
ments aux traités de Paris et de Rome, mais comporte égale­ 
ment une modification au Traité de fusion des institutions. 

Ce Traité prévoyait notamment la fusion de la Haute 
Autorité de Ia C. E.C. A., de la Commission de la C. E. E. 
et de la Commission de !'Euratom, ce qui nécessitait en 
conséquence la fusion des budgets administratifs des 
Communautés. Mais Ie budget de recherches de la 
C. E. E. A. avait été, compte tenu de la spécificité des dé­ 
penses qu'il recouvre, laissé en dehors du budget des Com­ 
munautés. 
Cependant Ie Conseil a estimé que l'ensemble des dépen­ 

ses communautaires devait être couvert par les ressources 
propres aux Communautés et que donc le budget de recher­ 
ches de la C. E. E. A. devait être dorénavant intégré dans 
le budget des Communautés et soumis aux mêmes règles 

ment in ieder geval het ree ht om de uitqnven te verhogen, 
en zulks niet met 2 ~r, (6 minus 4) m aar met .3 ,:;,,, te weten 
de helft van de 6 ~ ;, waarvan de Commissie is uirqcqnan 
voor het lopende jaar. De twee-de uitzondering is gelegen 
in het feit dat het Europese Parlement en de Raad in 
gemeen overleg een nieuw perccntaqe kunnen vaststellen 
dat hoqer is dan het aanvankelijk door de Commissie 
·geconstateerde percentage. wanneer de werkz aamheden 
van de Gemeenschappen volgens één van deze heide instel­ 
lingen of naar de mcninq van de Commissie een dergelijke 
overschrijding nodig maken. 

3. Bij het nieuwe Verdrag wordt nog een ander bclanq­ 
rijk artikel van de Verdragen van Rome en Parijs ge­ 
wijzigd. Voortaan wordt het Europese Parlement name­ 
lijk nauw betrokken bij de controle op de uit oocrino Pan de 
bcgmti11g. aangezien wordt bepaald dat het Parlement in 
de toekomst. evenals de Raad. bevoegd is om de Commissie 
kwijting te verlenen voor de uitvoering der begroting (arti­ 
kelen 3, 6 en 9 van het nieuwe Verdrag). 

4. Hoewel in de eerstvolgende jaren nog een aanzien­ 
lijk deel van de middelen der Gemeenschap door de Lid­ 
Staten moet worden verschaft, beogen de nieuwe bepalin­ 
qen een uitbreiding van de bevoegdheden van het Europese 
Parlement ooot de interimperiode, dat wil zeggen voor de 
aan 1975 voorafgaande beqrotinqsjnren. 
Tijdens deze periode kan de Raad een wijzigingsvoorstel 

van het Europese Parlement slechts met meerderheid van 
stemmen verwerpen. Dit vergt dus een afwijzend besluit, 
anders wordt het voorstel van het Europese Parlement 
geacht door de Raad te zijn goedgekeurd, zulks in tegen­ 
stelling tot de huidige gang van z aken. waarbij de wijzi­ 
gingsvoorstellen van het Europese Parlement slechts kun­ 
nen worden aanvaard indien de Raad deze formeel goed­ 
keurt. Deze bepaling zal worden toegepast telkens wanneer 
de nieuwe uitgave niet leidt tot stijging van het totale 
bedrag van de begroting van een Instelling, met name door­ 
dat zij wordt qccompenseerd door besparingen op andere 
hoofdstukken. Leidt een voorstel van het Europese Parle­ 
ment echter wel tot stijging van het totale bedrag der uitga­ 
ven van een Instelling, dan dient de Raad zich bij stemming 
uit te spreken over de goedkeuring van de betrokken wijzi­ 
gingsvoorstel. Indien de Raad een wijzigingsvoorstel heeft 
verworpen of niet heeft aangenomen, heeft hij het recht 
het bedrag in de door hem opgestelde: ontwerp-begroting te 
handhaven of een ander bedrag vast te stellen. 
Voorts heeft de Raad zich in een eenparige verklaring in 

zijn notulen ertoe verplicht, de raming van de uitgaven van 
het Europese Parlement niet te wijzigen gedurende deze 
interimperiode en deze Instelling dus vrij te laten om zich 
met inachtneming van de geldende teksten uit te spreken 
over haar eigen begroting. 

5. Het Verdrag. amendeert niet alleen de Verdragen 
van Rome en Parijs; ook het Fusicoerdreq wordt op één 
punt gewijzigd. · 

Op grond van dit Verdrag vormen de Hoge .Autoriteit 
van de E. G. K. S., de E. E, Gv-Commissie en de Commis­ 
sie van Euratom nog slechts één enkele Instelling. Dit verg­ 
de bijgevolg de samensmcltinq van de huishoudelijke be­ 
grotingen der Gemeenschappen. De begroting voor onder­ 
zoek van de E.G. A. bleef. gezien het specifieke karakter 
van de daarop voorkomende uitgaven. gescheiden van de 
begroting der Gemeenschappen. 

De Raad is er evenwel van uitgegaan dat alle commu­ 
nautaire uitgaven door eigen middelen van de Gemeen­ 
schappen moeten worden gedekt en dat derhalve de be­ 
qrotiriq voor onderzoek van de E. G. A. voortaan een onder­ 
deel van de begroting der Gemeenschappen moet vormen 
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de procédure. C'est dans ce but que Ie Traité soumis à votre 
approbation prévoit b modification de l'article 20 du Traité 
de fusion des institutions ( article 10 du nouveau traité). 

IV. - Le présent Traité soumis à l'approbation du 
Parlement doit être considéré comme une étape dans l'évo­ 
lution de Ia construction européenne - une étape d'autant 
plus importante qu'elle engage un processus qui doit modi­ 
fier profondément les Institutions des Communautés euro­ 
péennes. 
En rédigeant ce Traité, les Etats signataires ont dû tenir 

compte du développement de la construction européenne et 
de l'équilibre existant entre chacun des organes des Com­ 
munautés. Ils ont eu pour objectif de ne pas fausser les 
mécanismes existants et de ne pas bouleverser l'économie 
qènèrnle des Traités de Paris et de Rome à la veille du 
moment où les Communautés doivent accueillir de nou­ 
veaux Etats européens. 

Le Conseil de Ministres des Communautés européen­ 
nes est néanmoins sensible aux préoccupations de ceux qui 
souhaitent lmstauration le plus rapidement possible d'un 
véritable contrôle budgétaire par I' Assemblée Parlemen­ 
taire Européenne. C'est pourquoi, au moment de la siqna­ 
ture, la déclaration suivante a été adoptée par le Conseil de 
Ministres : 

« 1. Lors de la signature du traité portant modification 
de certaines dispositions budgétaires des traités instituant 
les Communautés européennes et du Traité instituant un 
Conseil unique et une Commission unique des Cornmu­ 
nautés européennes, le Conseil a pris note avec attention 
des points de vues exprimés par I' Assemblée qui lui furent 
communiqués par les résolutions des 10 décembre 1969, 
3 février et 11 mars 1970, et par un aide-mémoire du 19 
avril 1970. 

2. En conséquence, la Commission a fait connaître au 
Conseil son intention de déposer, postérieurement à la rati­ 
fication par tous les Etats membres du traité signé le 
22 avril et au plus tard dans un délai de deux ans, des 
propostions en cette matière. 

3. Le Conseil, conformément à la procédure de l'article 
236 du traité. examinera ces propositions à la lumière des 
débats qui auront lieu dans les Parlements des Etats 
membres, de l'évolution de la situation européenne et des 
problèmes institutionnels que posera l'élargissement de la 
Communauté. » 

Le Ministre des Affaires étrangères, 

P. HARMEL. 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget, 

A. COOLS. 

Le Ministre du Commerce extérieur. 

H. FAYAT. 

Le Ministre des Finances, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 

en daarvoor dezelfde procedures moeten gelden. Daar­ 
om voorziet het hier ter 9oedkeuring voorgelegde verd raq 
in een wijzigin~1 van artikel 20 van het Fusieverdraq (arti­ 
kel 10 van het nieuwe Verdrag). 

IV. Het nieuwe Verdrag dat thans aan het Parlement 
ter goedkeuring wordt voorgelegc..l valt te beschouwen als 
een nieuwe étappe in de opbouw van Europa en deze étap­ 
pe is des te belangrijker omdat ze een beweging op gang 
hrenqt die de Instellingen van de Europese Gemeenschap­ 
pen grondig gaat wijzigen. 

Bij de voorbereiding van dit Verdrag hebben de onderte­ 
kende Staten rekening moeten houden met het ontwikke­ 
lingsstadium waarin het Europese bouwwerk verkeerde en 
met het evenwicht dot tussen de diverse organen van de 
Gemeenschappen bestond. Ze zijn erop bedacht geweest 
de bestaande mechanismen niet te ontredderen, noch het 
alqerneneopzet van de Verdragen van Parijs en Rome over" 
hoop te gooien op een ogenblik dat de Gemeenschappen 
voor andere Europese Staten open dienen te staan. 

Zulks belet niet dat de R,wd van Ministers van de Euro­ 
pese Gemeenschappen beqrtp heeft voor diegenen wier zorg 
het is dat het Europese Parlement zo spoedig mogelijk een 
reële controlerende bevoegdheid ten aanzien van de begro­ 
tingen zou toegewezen krijgen. Daarom heeft de Raad van 
Ministers op het tijdstip van de ondertekening de volgende 
verklaring goedgekeurd : 

« 1. Bij de ondertekening van het Verdrag houdende wij­ 
ziging van enkele bepalingen op begrotingsgebied van de 
Verdragen tot oprichting van de Europese Gemeenschap­ 
pen en van het Verdrag tot instelling van één Raad en één 
Commissie welke de Europese Gemeenschappen gemeen 
hebben, heeft de Raad met aandacht kennis genomen van 
de standpunten welke het Europese Parlement naar voren 
heeft gebracht en die hem ter kennis werden gebracht in 
de resoluties van 10 december 1969, 3 februari en li maart 
1970, en in een memorandum van 19 april 1970. 

2. Dtentenqevolqe heeft de Commissie de Raad in ken­ 
nis gesteld van haar voornemen om na de bekrachtiging 
door alle Lid-Staten van het op 22 april ondertekende Ver­ 
drag. en uiterlijk binnen twee jaar, voorstellen op dit ge­ 
bied in te dienen. 

3. De Raad zal, overeenkomstiq de procedure van artikel 
236 van het Verdrag, deze voorstellen onderzoeken in het 
licht van de besprekingen die in de Parlementen van de Lid­ 
Staten zullen hebben plaatsgevonden, van de ontwikkeling 
van de Europese situatie en van de institutionele problemen 
die worden gesteld door de uitbreiding van de Gemeen" 
schap.» 

De Minister van Buitenlandse Zaken. 

P. HARMEL. 

De Vice"Ecrste Minister en Minister van Begroting. 

A. COOLS. 

De Minister van Buitenlandse Handel, 

H. FAYAT. 

De Minister van Financiën, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Vu la loi du 23 décembre 1946 portant création du Con­ 
seil d'Etat, article 2. alinéa 2: 
Vu l'urgence; 
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires étran­ 

gères, de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre du Bud­ 
get, de Notre Ministre du Commerce extérieur et de Notre 
Ministre des Finances, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS 

Notre Ministre des Affaires étrangères, Notre Vice­ 
Premier Ministre et Ministre du Budget, Notre Ministre 
du Commerce extérieur et Notre Ministre des Finances 
sont chargés de présenter, en Notre nom, aux Chambres 
législatives, le projet de loi dont la teneur suit : 

Article unique. 

Le Traité portant modification de certaines dispositions 
budgétaires des Traités instituant les Communautés euro­ 
péennes et du Traité instituant un Conseil unique et une 
Commission unique des Communautés européennes. fait à 
Luxembourg le 22 avril 1970. sortira son plein et entier 
effet. 

Donné à Bruxelles, le 2 juin 1 970. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Roi: 

Le Ministre des Affaires étrangères, 

P. HARMEL. 

Le Vice-Premier Ministre et Ministre du Budget, 

A. COOLS. 

Le Ministre du Commerce extérieur, 

H. FAYAT. 

Le Ministre des Finances, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, ONZE GROET. 

Gelet op de wet van 23 december 1946 tot oprichting 
van de Raad van State, artikel 2, alinea 2: 

Gelet op de dringende noodzakelijkheid; 
Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse 

Zaken, van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van 
Begroting, van Onze Minister van Buitenlandse Handel 
en van Onze Minister van Financiën, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Onze Minister van Buitenlandse Zaken, Onze Vice­ 
Eerste Minister en Minister van Begroting, Onze Minis­ 
ter van Buitenlandse Handel en Onze Minister van Finan­ 
ciën zijn gelast, in Onze naam, bij de Wetgevende Kamers 
het wetsontwerp in te dienen, waarvan de tekst volgt 

Enig artikel. 

Het Verdrag houdende wijziging van een aantal budget­ 
taire bepalingen van de Verdragen tot oprichting van de 
Europese Gemeenschappen en van het Verdrag tot instel­ 
ling van een Raad en een Commissie welke de Europese 
Gemeenschappen gemeen hebben, opgemaakt te Luxem­ 
burg op 22 april 1970, zal volkomen uitwerking hebben. 

Gegeven te Brussel, 2 juni 1970. 

BOUDEWIJN. 

VAN KoNINCSWEGE : 

De Minister (Jan Buitenlandse Zaken, 

P. HARMEL. 

De Vice-Eerste Minister en Minister tJan Begroting, 

A. COOLS. 

De Minister van Buitenlandse Handel, 

H. FAYAT. 

De Ministn uan Financiën, 

Baron SNOY et d'OPPUERS. 
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TRAITE 

portant modif-catlon de certaines dispositions hud­ 
gétaires des Traités instituant les Communautés 
européennes et du Traité instituant un Conseil 
unique et une Commission unique des Commu- 

nautés européennes. 

Sa M"j,~lé le Roi des Belges, 

Le Président de la République Fedérnle d'Al/emafJne, 

LI" Président de la /?épublêque Française, 

Le Président de la République Italienne, 

Son Altesse ]?oynle le Grand-Duc de Luxembourg, 

Sa Majcst& la .Reine des Pays-Bas, 

Vu l'article 96 du Traité instituant la Communauté Européenne du 
Charbon et de l'Acier, 

Vu l'article 236 du Traité instituant la Communauté Economique 
Européenne, 

Vu lacticle 201 du Traité instituant la Communauté Européenne de 
l'Encrqie Atomique, 

Considérant que les Communautés disposeront de ressources propres 
appelées à être utilisées à la couverture de l'ensemble de leurs dépenses, 

Considérant que Je remplacement des contributions financières des 
Etats membres par des ressources propres aux Communautés appelle 
un accroisement des pouvoirs budgétaires de l'Assemblée, 

/?ésol,,s à associer étroitement l'Assemblée au contrôle de l'exécution 
du budget des Communautés, 

Ont décidé de modifier certaines dispositions budgétaires des Traités 
instituant les Communautés Européennes et du Traité instituant un 
Conseil unique et une Commission unique des Communautés Européen­ 
nes et ont désigné à cet effet comme plénipotentiaires : 

Sa Majesté le R.oi des Belges: 

M. Pierre HARMEL. 

Ministre des Affaires étrangères; 

Le Président de la f?épubliqune Fédérale d'Allemagne: 

M. Walter SCHEEL. 

Ministre des Affaires étrangères; 

Le Président de la République française : 

M. Maurice SCHUMANN, 

Ministre des Affaires étrangères; 

Le Président de la République italienne : 

M. Aldo Moro, 

Ministre des Affaires étrangères; 

Son Altesse Royale le Grand-Duc de Luxembourg : 

M. Gaston THORN. 

Ministre des Affaires étrangères et du Commerce extérieur; 

VERDRAG 

houdende wijziging van een aantal budgettaire 
bepalingen van de Verdragen tot oprichtinq van 
d~ Europese gemeenschappen en van het Verdrag 
tot instelling van één Raad en één Commissie 
welke de Europese Gemeenschappen gemeen 

hebben. 

Zijne Majcslc-it de Koning der Belgen, 

Dc President van de- Bondsrepubîiek Duitsland, 

De President "''" de, Frense R.ep11bliek, 

De President vm1 de Iteliaense R.epubliek, 

Zijne Koninklijke Hoogheid de Groothertog var, Luxemburg, 

Hare Mnjesfeir de Koningin der Nederlanden, 

Gelet op artikel 96 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap voor Kolen en Staal. 

Gelet op artikel 236 van het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Econornischc Gemeenschap, 

Gelet op artikel 204 van het Verdrag tot oprichting van de Euro­ 
pese Gemeenschap voor Atoomenergie, 

0 oenoeçendc dat de Gemeenschappen zullen beschikken over eigen 
middelen die moeten dienen ter dekking van hun gezamenlijke uitga­ 
ven; 

Overwegende dat het voor de vervanging van de financiële bijdragen 
van de Lid-Staten door eigen middelen van de Gemeenschappen nood­ 
zakelijk is. over te gaan tot uitbreiding van de begrotingsbevoegdheden 
van de Vergadering, 

Vastbesloten, de Vergadering nauw te betrekken bij de controle op 
de uitvoering van de begroting der Gemeenschappen, 

Hebben besloten een aantal budgettaire bepalingen van de Verdragen 
tot oprichting van de Europese Gemeenschappen en van het Verdrag 
tot instelling van één Raad en één Commissie welke de Europese 
Gemeenschappen gemeen hebben te wijzigen, en hebben te dien einde 
als hun gevolgmachtigden aangewezen: 

Zijn Majesteit de Koning der Belgen: 

De heer Pierre HARMEL, 

Minister van Buitenlandse Zaken; 

De President van de Bondsrepubliek Duitsland: 

De heer Walter SCHEEL, 

Minister van Buitenlandse Zaken; 

De President van de Franse Republiek : 

De heer Maurice SCHUMANN, 

Minister van Buitenlandse Zaken; 

De President van de Italiaanse Republiek: 

De heer Aldo MORO, 

Minister van Buitenlandse Zaken; 

Zijne Koninklijke Hoogheid de Groothertog van Luxemburg: 

De heer Gaston THORN, 

Minister van Buitenlandse Zaken en van Buitenlandse Handel; 
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S,1 Majes/.5 ln Reine des P;iys-B.-,s; 

M. H. J. de KOSTER. 

Secrétaire dEtat aux Affaires étr.mqcres. 

Lesquels. après avoir échangé leurs pleins pouvoirs reconnus en 
bonne et dur forme. 

Sont ccmucnus des dispositions qui suive-nt: 

CHAPITRE l. 

Dispositions portant modification du Traité 
instituant la Communauté Européenne du Charbon et de l'Acicc. 

Article /. 

L'article 78 du Traité instituant Ia Communauté Européenne du 
Charbon et de lAcicr est remplacé par les dispositions suivantes· 

« Article 7 8. 

1. L'exercice budgétaire commence k 1" janvier et sachève k 
31 décembre. 
Les dépenses administratives de la Communauté comprennent les 

dépenses de b Haule Autorité, y compris celles qui sont afférentes 
au fonctionnement du Comité consultatif ainsi que celles de la Cour, 
de 1' Assemblée et du Conseil. 

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant le 1 "' 
juillet, un état prévisionnel de ses dépenses administratives. La Haute 
Autorité groupe ces états dans un avant-projet de budget administratif. 
Elle y joint un avis qui peut comporter des prévisions divergentes. 

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévision 
des dépenses. 

3. Le Conseil doit être saisi par la Haute Autorité de l'avant-projet 
de budget administratif au plus tard le I" septembre de l'année qui 
précède celle de son exécution. 
Le Conseil consulte Ja Haute Autorité et, le cas échéant, les autres 

Institutions intéressées, toutes Jes fois qu'il entend s'écarter de cet 
avant-projet. 
Le Conseil, statuant à la majorité qualifiée, établit le projet de budget 

administratif et le transmet à l'Assemblée. 

~- L'Assemblée doit être saisie du projet de budget administratif au 
plus tard le 5 octobre de I' an née qui précède celle de son exécution. 

L'Assemblée a le droit d'amender. à la majorité des membres qui 
la composent, le projet de budget administratif et de proposer au Con­ 
seil. à la majorité absolue des suffrages exprimés, des modifications 
au projet en ce qui concerne les dépenses découlant obligatoirement 
du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci. 

Si. dans un délai de quarante-cinq jours après communication du 
projet de budget administratif, l'Assemblée a donné son approbation. le 
budget administratif est définitivement arrêté. Si, dans ce délai, l'Asscm­ 
bléc n'a pas amendé Ic projet de budget administrntif ni proposé de 
modifications ;; celui-ci. le budget administratif est réputé définitive­ 
ment arrêté. 

Si, dans œ délai. l'Assemblée a adopté des amendements ou pro­ 
posé des modifications, le projet dt> budget administratif ainsi amendé 
ou assorti de propositions de modification est transmis au Conseil. 

5. Après avoir délibéré dudit projet de budget administratif avec 
la Haute Autorité et, le cas échéant. avec les autres Institutions inté­ 
ressées, le Conseil peut, statuant à la majorité qualifiée, modifier cha­ 
cun des amendements adoptés par lAssemblée et il statue. à la même 
majorité, sur les propositions de modification présentées par celle-ci. Le 
projet de budget administratif est modifié en fonction des propositions 
de modification acceptées par le Conseil. 

Si. dans un délai de quinze jours après communication dudit projet 
de budget admirustrnüf. le Conseil na modifié aucun des amendements 
adoptés par l'Assemblée et a accepté les propositions de modification 
présentées par celle-ci, Ic budget administratif est réputé définitive­ 
ment arrêté. Le Conseil informe l'Assemblée du lait qu'il n'a modifié 
aucun des amendements et qu'il " accepté les proposition de modifica­ 
tion. 

Si, dans ce délai. le Conseil a modi fié un ou plusieurs des amende­ 
ments adoptés par l'Assemblée ou n'a pas accepté les propositions de 
modification présentées par celle-ci, le projet de budget administratif 

D<' hm· H. ). de KOSTER. 

Sta.itsscc rctarrs v,111 Buttcnlandsc Zaken. 

Die, na ovcrlc qqinq vun hun in qoede en behoorlijke vorm bevonden 
volmachten. omtrent de volgende bcpalinqcn 

Oucrecn.stcmmin.9 hebben bereikt: 

HOOFDSTUK L 

Bepalingen houdende wijziging van het Verdrag 
tot oprichting van de Europese -Gemccnschap voor Kolen en Staal. 

Artikd 1. 

Avtikcl 78 van het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen- 
schap voor Kolen en Sta'11 wordt nls vol qt gelezen : 

,, Artikel 78. 

1. Het bcq rotin qsj aar begint op I januari en sluit op 31 december. 

Dt admuustratie ve uitgaven van de Gemeenschap omvatten de uit- 
gaven win de Hoge Autoriteit met inbegrip van die, welke de werk­ 
zaamheden van het Raadgevend Comité met zich medebrengen, en de 
uitgaven van het Hof, de Ver qadertnq en de Raad. 

2, Elke Instelling van de Gemeenschap maakt vóór I juli een raming 
op van haar administratieve uitgaven, De Hoge Autoriteit voegt die 
ramin qen in een voorontwerp van administratieve begroting samen. 
Zij voegt daaraan een advies toe, dat afwijkende ramlnqen mag inhou­ 
den. 

Dit voorontwerp omvat een raminq van de uitgaven en een raming 
van de ontvanqstcn. 

3. De Hoge Autoriteit legt het voorontwerp van administratieve 
begroting uiterlijk op I september van het jaar dat voorafgaat aan 
het betrokken begrotingsjaar aan de Raad voor. 
De Raad raadplee qt de Hoge Autoriteit en, in voorkomend geval, 

de andere ber-okkcn Instellingen telkens wanneer hij van dit vooront­ 
werp wenst af te wijken. 

De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van stemmen het 
ontwerp van administratieve begroting op en zendt dit aan de Ver­ 
gadering. 

4. Het ontwerp van adminlstratieve begroting moet uiterlijk op 
5 oktober van het jaar dat voorafgaat aan het betrokken begrotings­ 
jaar aan de Vergadering worden vorqeleqd. 

De Vergadering heeft het recht om het ontwerp van administratieve 
begroting met meerderheid van de stemmen van haar leden te amen­ 
deren en om aan de Raad. met volstrekte meerderheid van de uitge­ 
brachte stemmen. wijzigingen in het ontwerp voor te stellen met betrek­ 
king tot de uitgaven die verplicht voortvloeien uit het Verdrag of 
de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten. 
Ind1e1.1 de Verqadcr inq binnen een termijn van vijfenveertig dagen 

na voorlegging van het ontwerp van administratieve begrotmg haar 
coedkeuring heeft verleend, is de administratieve begroting definitief 
vastgesteld. Indien de Verqaderinq binnen die termijn het ontwerp van 
administ-atieve bcqrotmq niet heelt geamendeerd of geen wijzigingen 
daarin heeft voorqesteld, wordt de admtntstratleve begroting geacht 
definitief te zijn vastgesteld. 

Indien de Vcrqaderinq binnen die termijn amendementen heeft aan­ 
genomen of wijzigingen heeft voorgesteld, wordt het aldus geamen­ 
deerde of van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp van administra­ 
tieve begroting aan de Raad gezonden. 

5. Na over dit ontwerp van administratieve begroting te hebben 
beraadslaagd met de Hoge Autoriteit en, in voorkomend geval, met 
de andere betrokken instellingen, kan de Raad elk der door de Verga­ 
dering aangenomen amendementen met gekwalificeerde meerderheid 
van stemmen wijzigen en besluit hij met dezelfde meerderheid omtrent 
de door de Verqaderin q ingediende wijzigingsvoorstellen. Het ontwerp 
van administratieve bcqrofinq wordt gewijzigd overeenkomstig de door 
de Raad aanvaarde wijzigingsvoorstellen. 

Indien de Raad binnen een termijn van vijftien dagen na voorlegging 
van dit ontwerp van administratieve .begroting geen der door de Ver­ 
gadering aangenomen amendementen heelt gewijzigd en de door haar 
ingediende wijzigingsvoorstellen heeft aanvaard. wordt de admtnistra­ 
ticve begroting geacht definitief te zijn vastgesteld. De Raad stelt de 
Vergadering ervan in kennis dat hij geen der amendementen heeft 
gewijzigd en dat hij de wijzigingsvoorstellen heeft aanvaard. 

Indien de Raad binnen deze termijn een of meer der door de Ver­ 
qaderiaq aangenomen amendementen heeft gewijzigd of de door haar 
ingPdiende wijzigingsvoorstellen niet heeft aanvard, wordt het ontwerp 
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est transmis ù nouveau ä lAssemblé e. Le Conseil expose .'.t celle-ci 
le résultat de ses délibérations. 

6. Dans un dèld~ <le· quinze jours après communication dudit projet 
de budget admtnistratif, l'Assemblée, informée de la suite donnée à ses 
propositions de modification. statue, à Ja majorité des membres qui la 
composent et des trois cinquièmes des suffrages exprunés, sur les modi­ 
fications apportées par le- Conseil ù ses amendements. et arrête en con­ 
séquence Ic budget administratif. Si. dans ce délai, l'Assemblée n'a 
pas statué, le budget administratif est réputé définitivement arrêté. 

7. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le 
Président de l'Assemblée constate que le budget administratif est défi­ 
nitivement arrêté. 

8. Pour l'ensemble des dépenses autres que celles découlant obliga­ 
toirement du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, un taux 
maximum d'augmentation par rapport aux dépenses de même nature de 
l'exercice en cours est fixé chaque année. 

La Haute Autorité. après avoir consulté le Comité de politique con­ 
joncturelle et le Comité de politique budgétaire, constate cc taux maxi­ 
mum qui résulte : 

~ de l'évolution du produit national brut en volume dans la Com­ 
munauté 

de la variation moyenne des budget des Etats membres 
et 

de l'évolution du coût de la vie au cours du dernier exercice. 

Le taux maximum est communiqué, avant le l c-,· mai, à toutes les 
Institutions de la Communauté. Celles-ci sont tenues de le respecter 
au cours de la procédure budgétaire, sous réserve des dispositions des 
quatrième et cinquième alinéas du présent paragraphe. 
Si. pour les dépenses autres que cc-lies découlant obligatoirement du 

Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, le taux d'augmentation 
résultant du projet de budget administratif établi par le Conseil est 
supérieur à la moitié- du taux maximum, l'Assemblée, dans l'exercice 
de son droit d'amendement. peut encore auqrnenter le montant total 
<lesdites dépenses dans la limite de la moitié du taux maximum. 

Lorsque, dans des cas exceptionnels, l'Assemblée, le Conseil ou 
la Haute Autorité estime que les activités des Communautés exigent 
un dépassement du taux établi selon la procédure définie au présent 
paragraphe, un nouveau taux peut être fixé par accord entre le 
Conseil statuant à la majorité qualifiée. et l'Assemblée statuant à la 
majorité des membres qui la composent et des trois cinquièmes des suf­ 
frages exprimés. 

9, Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par le 
présent article dans le respect des dispositions du Traité et des actes 
arrêtés en vertu de celui-ci. notamment en matière de ressources propres 
aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses. 

10. L'arrêt définitif du budget administratif vaut autorisation et obli­ 
gation pour la Haute Autorité de percevoir le montant des recettes 
correspondantes, conformément aux dispositions de l'article 49. >' 

Article 2. 

Le Traité instituant la Communauté Européenne du Charbon et 
de I'Acier est complété par les dispositions suivantes 

« Article 78 A 

Par dérogation aux dispositions de l'article 78, les dispositions 
suivantes sont applicables pour les budqets des exercices antérieurs 
à l'exercice 1975 : 

l. L'exercice budqétalre commence le I?" janvier et s'achève le 
31 décembre. 

Les dépenses administratives de la Communauté comprennent les 
dépenses de la Haute Autorité, y compris celles qui sont afférentes 
au fonctionnement du Comité consultatif ainsi que celles de la Cour, 
de l'Assemblée et du Conseil. 

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse. avant le 
l tir juillet, un état prévisionnel de ses dépenses administratives. Ln Haute 
Autorité groupe ces états dans un avant-projet de budget administratif. 
Elle y joint un avis qui peut comporter des prévision divergentes. 

Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi­ 
sion des dépenses. 

vau admi ni strnt ie vc br-qrotmq opnieuw aan de \.' ergader1nn toegezon­ 
den. De Raud zet het resultaat van zijn ber.i.idslaqinqcn <1l111 de Ver­ 
~].:1deri11g uiteen. 

6. Binn,e-n een tr-rnu]n v.in vijftien daqcn na voorlc qqrnq van dit 
ontwerp van adrrunlstruticvc bcqrotinq besluit d(' Ve rq adcrtnq. na te­ 
zijn ingelicht over het gevolg dil! aan haar wijzi qmqsvoorste llen is 
gegeven. met meerderheid van de stemmen van haar leden en met drie 
vijfden van het aantal uitÇJf'brdchtl' stemmen omtrent de- door dL"' 
Raad in haar amendementen aanqcbracbtc wijzigingen, en stelt zij dien­ 
ovcrcenkomstiq de administratieve begroting vast. Indien de Verqa­ 
de ring geen besluit heeft genomen binnen deze termijn. wordt de 
administratieve be qrotin q gracht definitcf te zijn vastgesteld. 

7. Wanneer de in dit artikel omschreven procedure is afgesloten. 
constateert di' Voorzitter van de Vergadering dat de administratieve 
begroting definitief is vastgesteld. 

8. Voor alle andere uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien uit 
het Verdruq of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten, wordt 
elk jaar een maxrmumperccntaqe van de stijging ten opzichte van de 
uitqaven van dezelfde aard van het lopende beqrotinqsjaar vastgesteld. 

Na raadpleging van het Comité voor de Conjunctuurpolitiek en het 
Comité voor de Begrotingspolitiek constateert de Hoge Autoriteit dit 
maximumpercentage, dat voortvloeit uit: 

- de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt naar volume in 
de Gemeenschap 
- de gemiddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten 

en uit 
- het verloop van de kosten van levensonderhoud in het laatste 

begrotingsjaar. 

Het maximumpercentage wordt vóór 1 mei aan alle Instellingen van 
de Gemeenschap medegedeeld. Deze dienen dit percentage te respec­ 
teren zolang de begrotingsprocedure loopt, behoudens het bepaalde in 
de vierde en de vijfde alinea. 

Indien voor de andere uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien 
uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten het 
stijqmqsperce ntaqe dat volgt uit het door de Rilad opgesteld ontwerp 
van adrnlnlstr atieve begrotinq meer dan de helft van het rnaxirnumper­ 
centaqe bedraagt. kan de Vergadering, in de uitoefening van haar 
recht van amendement, het totale bedrag van deze uitgaven alsnog ver­ 
hogen tot de helft van het maximumpercentage. 

Is de Vergadering, de Raad of de Hoge Autoriteit in uitzonderlijke 
gevallen van oordeel dat dt' activiteiten van de Gemeenschappen een 
overschrijding van het volgens de procedure van dit lid bepaalde per­ 
centage nodig maken, dan kan een nieuw percentage worden vast­ 
gesteld in onderlinge overeenstemming tussen de Raad, die besluit met 
gekwalificeerde meerderheid van stemmen, en de Vergadering, die 
besluit met meerderheid van de stemmen van haar leden en van drie 
vijfden van het aantal uitgebrachte stemmen. 

9. Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toege­ 
kende bevoe qdheden lilt onder eerbiediging van de bepalingen van het 
Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten, met name 
inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het evenwicht 
tussen ontvangsten en uitgaven. 

10. De definitieve vaststelling van de administratieve begroting 
geldt als machtiging en verplichting voor de Hoge Autoriteit om het 
bedrag van de daarmede overeenkomende inkomsten te innen overeen­ 
komstig de bepalingen van artikel 49. » 

Artikel 2. 

Het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor 
Kolen en Staal wordt als volgt aangevuld : 

« Artikel 78 A. 

In afwijking van artikel 78 gelden de volgende bepalingen ten aan­ 
zien van de administratieve begrotingen voor de begrotingsjaren vooraf­ 
gaande aan het begrotingsjaar 1975 : 

l. Het begrotingsjaar begint op 1 januari en sluit op 31 december 

De administratieve uitgaven van de Gemeenschap omvatten de uit­ 
gaven van de Hoge Autoriteit, met inbegrip van die, welke de werk­ 
zaamheden van het Raadgevend Comité met zich medebrengen, en de 
uitgaven van het Hof, de Vergadering en de Raad. 

2. Elke Instelling van de Gemeenschap maakt vóór 1 juli een raming 
op van haar administratieve uitgaven. De Hoge Autoriteit voegt die 
ramingen in een voorontwerp van adrninidtratieve begroting samen. Zij 
voegt daaraan een advies toe, dat afwijkende ramingen mag inhouden. 
Oit voorontwerp omvat een raming van de ontvangsten en een raming 

van de uitgaven. 
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]. Le Conseil doit être saisi pur la Hante Autonti' de l'avant­ 
projet du budqet udnuntstrutif au plus tard k l"' septembre de l'année 
qui précède celle de son exécution. 

Le Conseil consulte la Haute Autorité et, le cas échéant, les 
autres Institutions intéressées, toutes Jes fois qu'il entend s'écarter de cet 
avant-projet. 
Le Conseil. statuant à la majorité qualifiée, établit le projet de 

budget administratif et le transmet à l'Assemblée. 

4, L'Assemblée doit être saisie du projet de budget administratif au 
plus tard le 5 octobre de l'année qui précède celle de son exécut.on. 

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications 
au projet de budget administratif. 

Si. dans un délai de quarante-cinq jours après communication du 
projet de budget administratif, l'Assemblée a donné son approbation 
ou n'a pas proposé de modifications au projet, le budqet adminls­ 
tratil est réputé définitivement arrête. 

Si. dans ce délai, l'Assemblée a proposé des modifications, le projet 
M budget ndmlnistratif ainsl assorti de propositions de modification 
est transmis au Conseil. 

5. Le Conseil. après avoir délibéré dudit projet de budget adrni­ 
nistratif avec la Haute Autorité et. le cas échéant, avec les autres 
Institutions intéressées. arrête le budget administratif, dans un délai 
de trente jours après communication dudit projet. dans les conditions 
suivantes. 

Si une modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour cffet 
d'augmenter le montant glob;:il des dépenses d'une Institution, notam­ 
ment du fait que l'augmentation des dépenses qu'elle entrainerait 
serait expressément compensée par une ou plusieurs modifications pro­ 
posées comportant une diminution correspondante des dépenses, le 
Conseil peut. statuant à la majorité qualifiée, rejeter cette proposition 
de modification. A défaut d'une décision de rejet, la proposition de 
modification est acceptée. 

Si une modification proposée par l'Assemblée a pour effet d'auq­ 
menter le montant global des dépenses d'une Institution, le Conseil doit 
statuer, à la majorité qualifiée, pour accepter la proposition de modifi­ 
cation. 

Si, en application du deuxième ou du troisième alinéa du présent 
paragraphe, le Conseil a rejeté ou n'a pas accepté une proposition 
de modification, il peut. statuant à la majorité qualifiée, soit maintenir 
le montant figurant au projet de budget administratif, soit fixer un autre 
montant. 

6. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le 
Président du Conseil constate que le budget administratif est définiti­ 
vement arrrêté. 

7. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par 
le présent article dans le respect des dispositions du Traité et des 
actes arrêtés en vertu de celui-ci, notamment en matière de ressources 
propres aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses. 

8. L'arrêt définitif du budget administratif vaut autorisation et obli­ 
gation pour la Haute Autorité de percevoir le montant des recettes 
correspondantes, conformément aux dispositions de l'article 49. » 

Article 3. 

Le dernier alinéa de l'article 78 quinto du Traité instituant la 
Communauté Européenne du Charbon et de I'Acier est remplacé 
par les dispositions suivantes : 

« Le Conseil et l'Assemblée donnent décharge à la Haute Autorité 
sur l'exécution du budget administratif. A cet effet, le rapport de la 
Commission de contrôle est examiné successivement par le Conseil, qui 
statue à la majorité qualifiée, et par l'Assemblée. La décharge n'est 
donnée à la Haute Autorité que lorsque le Conseil et l'Assemblée ont 
statué. » 

CHAPITRE II. 

Dispositions portant modification du Traité 
instituant la Communauté Economique Européenne. 

Article 4. 

L'article 203 du Traité instituant la Communauté Economique 
Européenne est remplacé par les dispositions suivantes : 

3. De Hoge Autoriteit legt het voorontwerp van adrninist ratieve 
begroting uiterlijk op I september van he t jaar dat voorafgaat aan het 
betrokken begrotingsjaar aan de Raad voor. 

De Raad raadpleegt de Hoge Autoriteit en. in voorkomend geval, de 
andere betrokken Instelin qen telkens wanneer hij van dit voorontwerp 
wenst af te wijken. 
De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van stemmen het 

ontwerp van admlnistratlcve begroting op en zendt dit aan de Verga­ 
dering. 

4. Het ontwerp van administratieve begroting moet uiterlijk op 
5 oktober van het jaar dat voorafgaat aan het betrokken begrotings­ 
jaar aan de Vergadering worden voorgelegd. 

De Verqaderlnq heeft het recht aan de Raad wijzigingen in het 
ontwerp van administratieve begroting voor te stellen. 

Indien de Vergadering binnen een termijn van vijfenveertig dagen na 
voorlegging van het ontwerp van administratieve begroting haar 
qoedkeurinq heeft verleend of geen wijzigingen in het ontwerp heeft 
voorgesteld, wordt de adrnlnistretleve begroting geacht definitief te 
zijn vastgesteld. 

Indien de Vergadering binnen die termijn wijzigingen heeft voorqe­ 
stcld. wordt het aldus van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp 
van administrctieve begroting aan de Raud gezonden. 

5, Na over dit ontwerp van administratieve begroting te hebben 
beraadslaagd met de Hoge Autoriteit en, in voorkomend geval. met de 
andere betrokken Instellingen, stelt de Raad de administratieve begroting 
vast binnen een termijn van dertig dagen na voorlegging van het ge­ 
noemde ontwerp, en zulks overeenkomstig de onderstaande bepalingen. 

Indien een door de Vergadering voorgesteld wijziging niet leidt 
tot stijging van het totale bedrag van de uitgaven van een Instel, 
!ing. met name doordat de stijging van de uitgaven die daarvan het 
gevolg zou zijn, uitdrukkelijk wordt gecompenseerd door een of meer 
voorgestelde wijzigingen cjie een dienovereenkomstige daling van de 
uitgaven behelzen. kan de Raad dit wijzigingsvoorstel met gekwa­ 
lificeerde mecrdeheld van stemmen afwijzen. Bij gebreke van een af. 
wijzend besluit is het wijzigingsvoorstel aanvaard. 

Indien een door de Vergadering voorgestelde wijziging leidt tot 
stijging van het totale bedrag van de uitgaven van een Instelling, 
moet de Raad besluiten met gekwalificeerde meerderheid van stemmen 
om dit wijzigingsvoorstel te aanvaarden. 

Indien de Raad een wijzigingsvoorstel heeft afgewezen overeenkom­ 
stig de tweede alinea of niet heeft aanvaard overeenkomstig de derde 
alinea, kan bij met gekwalificeerde meerderheid van stemmen ofwel 
het in het ontwerp van administratieve begroting voorkomende bedrag 
handhaven. ofwel een ander bedrag vaststellen. 

6. Wanneer de in dit artikel omschreven procedure is afgesloten, 
constateert de Voorzitter van de Raad dat de administratieve begroting 
definitief is vastgesteld. 

7. Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toege­ 
kende bevoegdheden uit onder eerbiediging van de bepalingen van het 
Verdrag en de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten, met 
name inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het even­ 
wicht tussen ontvangsten en uitgaven. 

8. De definitieve vaststelling van de administratieve begroting geldt 
als machtiging en verplichting voor de Hoge Autoriteit om het bedrag 
van de daarmede overeenkomende inkomsten te innen overeenkomstig 
de bepalingen van artikel 49. » 

Artikel 3. 

De laatste alinea van artikel 78quinquies van het Verdrag tot 
oprichting van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal wordt 
als volgt gelezen : 

« De Raad en de Vergadering verlenen de Hoge Autoriteit kwij­ 
ting voor de uitvoering van de administratieve begroting. Te dien 
einde wordt het verslag van de Controlecommissie achtereenvolgens 
besproken door de Raad, die besluit met gekwalificeerde meerderheid 
van stemmen, en door de Vergadering. De kwijting aan de Hoge 
Autoriteit is eerst dan verleend. wanneer de Raad en de Vergadering 
een besluit hebben genomen. » 

HOOFDSTUK ll. 

Bepalingen houdende wijziging van het Verdrag 
tot oprichting van de Europese Economische Gemeenschap. 

Artikel 4. 

Artikel 203 van het Verdrag tot oprichting van de Europese Econo­ 
mische Gemeenschap wordt als volgt qelezen : 
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« Article 203. I « Art,kd 203. 

1. L'exercicc budqétairc commence le !" janvier et s'achève le I t. Het bcqrotinqsjua r begint op l januari en sluit op 31 december. 
31 décembre. 

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant Ic 
1" juillet, un état prévisionnel de ses dépenses. La Commission 
groupe ces états dans un avant-projet de budget. Elle y joint un avis 
qui peut comporter des prévisions divergentes. 
Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi­ 

sion des dépenses. 

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de l'avant-projet 
de budget all plus tard Ic l '' septembre de l'année qui précède celle de 
son exécution. 

Le Conseil consulte la Commission et, Ic cas échéant, les autres 
Institutions intéressées, toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet 
avant-projet. 
Le Conseil. statuant à la majorité qualifi èe, établit le projet de 

budget et le transmet à l'Assemblée. 

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget .::1t1 plus tard 
le 5 octobre de l'année qui précède celle de son exécution. 

L'Assemblée a le droit d'amender, à la majorité des membres qui la 
composent, le projet de budget et de proposer au Conseil, à la majorité 
absolue des suffraqes exprimés. des modifications au projet en œ qui 
concerne les dépenses découlant obligatoirement du Traité ou des actes 
arrêtés en vertu de celui-ci, 

Si, dans un délai de quarante-cinq jours après communication du 
projet de budget, l'Assemblée a donné son approbation, le budget est 
définitivement arrêté. Si, dans ce délai, l'Assemblée n'a pas amendé 
le projet de budget ni proposé de modifications à celui-ci, le budget 
est réputé définitivement arrêté, 

Si, dans ce délai, l'Assemblée a adopté des amendements ou proposé 
des modifications, le projet de budget ainsi amendé ou assorti de 
propositions de modifications est transmis au Conseil. 

5. Après avoir délibéré dudit projet de budget avec la Commission et, 
le cas échéant, avec les autres Institutions intéressées, le Conseil peut, 
statuant à la majorité qualifiée, modifier chacun des amendements 
adoptés par l'Assemblée et il statue. à la même majorité, sur les pro­ 
positions de modification présentées par celle-ci. Le projet de budget 
est modifié en fonction des propositions de modification acceptées 
par Ic Conseil. 

Si, dans un délai de quinze jours après communication dudit projet de 
budget, le Conseil n'a modifié aucun des amendements adoptés par 
l'Assemblée et a accepté les propositions de modification présentées 
par celle-ci, le budget est réputé définitivement arrêté. Le Conseil 
informe l'Assemblée du fait qu'il n'a modifié aucun des amendements et 
qu'il a accepté les propositions de modification. 

Si, dans ce délai, le Conseil a modifié un ou plusieurs des amen­ 
dements adoptés par l'Assemblée ou n'a pas accepté les propositions 
de modification présentées par celle-ci, le projet de budget est trans­ 
mis à nouveau à l'Assemblée. Le Conseil expose à celle-ci le résultat 
de ses délibérations. 

6. Dans un délai de quinze jours après communication dudit projet 
de budget, l'Assemblée informée de la suite donnée à ses propositions 
de modification, statue, à la majorité des membres qui la composent 
et des trois cinquièmes des suffrages exprimés, sur les modifications 
apportées par le Conseil à ses amendements, et arrête en conséquence 
le budget. Si, dans ce délai, l'Assemblée n'a pas statué, le budget est 
réputé définitivement arrêté. 

7. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le 
Président de I" Assemblée constate que le budget est définitivement 
arrêté. 

8. Pour l'ensemble des dépenses autres que celles découlant obliga­ 
toirement du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, un taux 
maximum d 'auqrnentation par rapport aux dépenses de même nature de 
l'exercice en cours est fixé chaque année. 

La Commission, après avoir consulté le Comité de politique conjonc­ 
turelle et le Comité de politique budgétaire. constate ce taux maximum 
qui résulte : 

- de l'évolution du produit national brut en volume dans la Corn­ 
rnunauté: 

de la variation moyenne des budgets des Etats membres: 

de l'évolution du coùt de la vie au cours du dernier exercice. 

2. Elke Instelling van de Gemeenschap maakt vóór I juli een raming 
op van haar uitqaven. De Commissie voegt die raminqen in een voor­ 
ontwerp van bcqrotinq samen. Z1j voegt dauraan ren advies toe, dût 
afwijkende ramingen mag inhouden. 

Dit voorontwerp omvat een raming V'1n d(' uitq aveu en een raming 
van de ontvangsten. 

3. De Commissie le11t h,·t voorontwerp van begroting uiterlijk op 
1 september van het [aar dat voorafgaat aan het betrokken begro­ 
tingsjaar aan de Raad voor. 

De Raad raadpleegt de Commissie en, in voorkomend geval. de 
andere betrokken Instellingen telkens wanneer hij van dit voorontwerp 
wenst af te wijken. 
De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van stemmen de 

ontwerp-begroting op en zendt deze aan de Vergadering. 

4, De ontwerp-begroting moet uiterlijk op 5 oktober van het jaar dat 
voornfgaat aan het betrokken begrotingsjaar aan de Vergadering wor­ 
den voorgelegd. 

De Vergadering heeft het recht om de ontwerpbegroting met meer, 
derheid van de stemmen van haar leden te amenderen en om aan de 
Raad, met volstrekte meerderheid van de uitqebrnchte stemmen, wijzi­ 
gingen in het ontwerp voor te stellen met betrekking tot de uitgaven 
die verplicht voortvloeien uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan 
vastgestelde besluiten. 

Indien de Vergadering binnen een termijn van vijfenveertig dagen 
na de voorlegging van de ontwerpbegroting haar goedkeuring heeft 
verleend, is de begroting definitief vastgesteld. Indien de Vergadering 
binnen die termijn de ontwerp-begroting niet heeft geamendeerd of geen 
wijzigingen daarin heeft voorgesteld, wordt de begroting geacht defini­ 
tief te zijn vastgesteld. 

Indien de Vergadering binnen die termijn amendementen heeft aan­ 
genomen of wijzigingen beeft voorgesteld, wordt de aldus geamendeerde 
of van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp-begroting aan de Raad 
gezonden. 

5. Na over deze ontwerp-begroting te hebben beraadslaagd met de 
Commissie en, in voorkomend geval, met de andere betrokken Instel­ 
lingen, kan de Raad elk der door de Vergadering aangenomen amen­ 
dementen met gekwalificeerde meerderheid van stemmen wijz iqen en 
besluit hij met dezelfde meerderheid omtrent de door de Vergadering 
ingediende wijzigingsvoorstellen. De ontwerp-begroting wordt gewij, 
zigd overeenkomstig de door de Raad aanvaarde wijzigingsvoorstellen. 
Indien de Raad binnen een termijn van vijftien dagen na voorlegging 

van deze ontwerp-begroting geen der door de Vergadering aangenomen 
amendementen beeft gewijzigd en de door haar ingediende wijzigings­ 
voorstellen heeft aanvaard. wordt de begroting geacht definitief te 
zijn vastgesteld. De Raad stelt de Vergadering ervan in kennis dat 
hij geen der amendementen heelt gewijzigd en dat hij de wijzigingsvoor­ 
stellen heeft aanvaard. 

Indien de Raad binnen deze termijn een of meer der door de 
Vergadering aangenomen amendementen heeft gewijzigd of de door 
haar inqediende wijzigingsvoorstellen niet heeft aanvaard. wordt de 
ontwerp-begroting opnieuw aan de Vergadering toegezonden. De Raad 
zet het resultaat van zijn beraadslagingen aan de Vergadering uiteen. 

6. Binnen een termijn van vijftien dagen na voorlegging van deze 
ontwerp-begroting besluit de Vergadering, na te zijn ingelicht over het 
gevolg dat aan haar wijzigingsvoorstellen is gegeven, met meerderheid 
van de stemmen van haar leden en met drie vijfden van het aantal 
uitgebrachte stemmen omtrent de door de Raad in haar amendementen 
aangebrachte wijzigingen. en stelt zij dienovereenkomstig de begroting 
vast. Indien de Vergadering geen besluit heeft genomen binnen deze 
termijn, wordt de begroting geacht definitief te zijn vastgesteld. 

7. Wanneer de in dit artikel omschreven procedure is afgesloten, 
constateert de Voorzitter van de Vergadering dat de begroting defi­ 
nitief is vastgesteld. 

8. Voor alle andere uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien 
uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten. 
wordt elk jaar een maximumpercentage van de stijging ten opzichte 
van de uitgaven van dezelfde aard van het lopende begrotingsjaar 
vastgesteld, 
Na raadpleging van het Comité voor de Conjunctuurpolitiek en het 

Comité voor de Begrotingspolitiek constateert de Commissie dit maxi­ 
mumpercentage, dat voortvloeit uit : 

. , 1 :·: ,, 

- de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt naar volume in 
de Gemeenschap: 

de gemiddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten; 

en nit 

het verloop van de kosten van levensonderhoud in het laatste 
begrotingsjaar. 
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LP taux maximum est coc.rnuniqué . av.int Ir l' 1 mai, :1 toutes Ic~ 
Institutions de lei Communauté. Cc llvs ~j sont tenues de h- respecter Ï.IU 

cours de Ja r•-~),·èJurc budqé tairc. sous rcscrvc des dispovitiou» dPs 
quatrième et Llll .. -uumc .ilim:.,1s du préxcut par;1vraph<_•. 

Si, pour les dépenses autres quv L elles dl·l ou laut ohli\j<lluirc1nn1t du 
Traité ou des ;H..-t('~ ar rèrés en vertu de- u.·lu1-li, 1'::- taux d'11ug1;wnt.1tion 
résultant du projet cil' budriet ét abl! pur le Conseil est supcrtcur ,-, l" 
moitiê du taux maximum, l'A.ssrrnbli;e, d.ins l'C.\.lTciu' de son dn\ü 
damcndemcnt. peut encore auq mcntcr le- mont.int tot al dcrxlitcs dépenses 
dans Ja limite de la moiti& du taux maximum. 

Lorsque, dans des cis ex ceptionncls. l'Assemblée. le Conxr+! ou la 
Commission estime que les a.fivirés des Ccmmunautés (·xi9c11~ un 
dépassement du taux établi sdon la procédure clé Iiuic ,:iu présent para­ 
qraphr-, un nouveau taux peut être fixé par accord entre- le Con!:ril 
statuant ~1 la mnjori té qualifiée. et I'Asscmblée statuant J1 la 111,ljorité 
des 1ncmbres qu l fa. composent et des tro:s c mquièmcs des suffraac-s 
c x prhnés. 

9. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par le 
présent article dans le respect des disposrtic.ns du Truité et des act-s 
arrêtés en vertu de- celui-et, notamment ,·n matk-rr- de rcssour ccs propres 
aux Communautés et d'équilibre des re-cettes et des dépenses . .,;. 

Article 5. 

Le Traité instituant la Communauté Economique Européenne est 
complété par les dispositions suivantes 

« Article 203bis. 

Par dérogation aux dispositions de l'article 203, les dispositions sui­ 
vantes sont applicables pour les budgets des exercices antérieurs à 
lexercice 1975 : 

1. L'exercice budgétaire commence Ic }'·•· janvier et s'achève Ic 
31 décembre, 

2. Chacune des Institutions de la Communauté dresse, avant Ic 
l"' juillet, un état prévisionnel de ses dépenses. La Commission groupe 
ces états dans un avant-projet de budget. Elle y joint un avis qui peut 
comporter des prévisions divergentes. 
Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une pré­ 

vision des dépenses. 

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de l'avant-projet de 
budget au plus tard k I ''' septembre de l'année qui précède celle de 
son exécution. 
Le Conseil consulte la Commission et, le cas échéant. les autres 

Institutions intéressées, toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet avant­ 
projet. 
Le Conseil, statuant à la majorité qualifiée, établit le projet de budget 

et Ie transmet à lAssemblée. 

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard le 
5 octobre de lannée qui précc.--,.dt" cel le de son exécution. 

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications au 
projet de budget. 
Si, dans un délai de quarante-cinq jours après communications du 

projet de budget, l'Assemblée a donné son approbation ou ,ù, pas 
proposé de modifications au projet, le budget est réputé définitivement 
arrête. 

Si. dans ce délai. I' Assemblée a proposé des modifications, le projet 
de- hudqet ainsi assorti de proposi tians de modification est transmis au 
Conseil. 

5. Le Conseil. après avoir délibéré dudit projet de budget avec fa 
Commission et. le cas échéant, avec les autres Institutions intéressées. 
arrête le budget, dan.s un délai de trente jours après communication 
dudit projet, dans les conditions suivantes. 

Si une modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour effet 
d'augmenter le montant global des dépenses d'une Institution, notam­ 
ment du foit que I'auqmcntation des dépenses qu'elle entraînerait serait 
expressément compensée par une ou plusieurs modifications proposées 
comportant une diminution correspondante des dépenses. le Conseil 
peut, statuant à J" majorité qualifiée, rejeter cette proposition de modi­ 
fication. A défaut d'une décision de rejet, la proposition de modifica­ 
tion est acceptée. 

Si une modification proposée par l'Assemblée a pour effet d .ruq­ 
menter le montant g lobai des dépenses d · une Institution. le Con-·.ci I doit 
statuer. à la majorité qualifiée, pour accepta cette proposition de modi­ 
fication. 

Het rnaxuuumpcr ccnt.tqc wordt , oor 1 mc i a.ru ;die ln,;;tt,Jlrnqt'll van 
de Gt•11wens(h:1p t1H.'de~wdeekL D1..'Z1." dl\.'IH.'11 dit pcrccntuqc tl' rcspcc­ 
tcrr-n :::obng de bc~JnJtmgsprncedun· loopt. behoudens hl.'t bcp.i.ildc in 
Je vtcrdc en de vijfde almca. 

Iridien voo r de andere tatg,1v1..'n d,n1 die welke ver plicht voort­ 
vlor-icu uit het Vtrdr;1~-l of de ter uit\"DL'rin~J daarvan \'dSti_Jes;tdde be­ 
sl uiten het st1jg1119sperccnL,ge d.it ,·ol9t uit dl' door de Ib:id opuestddc 
ont werp-bcqrotmq meer dan de helft v.m het maxuuumpcrccutaqe be­ 
dra"1ut. k an d1._ ... \'ero,1deri110 in de uitoc Irntnq v.m h a.ir recht v.m 
arur-ndc nu-nt. het totale brdraq v,111 dcz« u it q.r vr-u abnüfj vr-rhoqe n tot 
de- hcltt ,·.:u1 het maxi.numpcrc cntaqc. 

Is de Vcrqadcr lru], de Rc1'1d of de Comnuss!« in uitzonderlijke qcval­ 
len v an oor-clct-l d.rt de actf vltc itcn van Ü(• C~L·111ce11sch;1ppcn een over­ 
sc.hrtjclinq vau het volqens de procedure van dit lid bepaalde percentage 
uod iq maken. dan kan ecu nieuw perccnta qc worden vastqcstcld in 
ondt>rlin~ie ovcrccnstcmmlnq tussen de R.1,1<l, dil' be-sluit met qckwnli­ 
ficccrdc meerderheid van stemmen. en de Vcrti.1dering. die bealuit met 
meerderheid van dt· stemmen van haar leden en van drie vijfden v.111 
he-t .nm tal uitHebrachte- stemmen. 

9, Elke lnstclhnq oefent de haar bi] het ondcrhaviqe artikel tocqe­ 
kr-ndc bevcr-qdlu-dcn uit onder eerbic.·Jl~1i11q van de bepalingen van het 
V crdraq of de- ter uitvoermq daarvan vastjestelde besluiten, met name 
inzake de ein<·n middelen ,·,,n de Gcmccn.ichappcn en het evenwicht 
tussen ontvnnqatcn en uitq.: ven. 

Artikel 5. 

Het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeen­ 
schap wordt als volgt aangevuld : 

« Artikel 203bis. 

In afwijking van ar tlkei 203 gelden de volqende bepalingen ten 
aanzien van de begrotingen voor de begrotingsjaren voorafgaande aan 
het begrotingsjaar 1975 

1. Het bc qr otinqsjaar bcqint op 1 januari en sluit op 31 december. 

2. Elke Instelling van de Gemeenschap maakt vóór I juli een raming 
op van haar uitgaven. De Commissie voegt die ramingen in een voor­ 
ontwerp van begroting samen. Zij voegt daaraan een advies toe, dat 
afwijkende r anunjen mag inhouden. 
Dit voorontwerp omvat een raming van de ontvanqstcn en een 

rarning van de uitqaven. 

3. De Commissie legt het voo-ontwcrp van begroting uiterlijk op 
september van het jaar dat voorafgaat aan het betrokken begrotings­ 

jaar aan de Raad voor. 
De Raad raadplccqt de Commissie en, in voorkomend geval, de 

andere betrokken Instellingen telkens wanneer hij van dit voorontwerp 
wenst af te wijken. 
De Raad stelt met gekwaiifiœerde meerderheid ,,m stemmen de ont­ 

werp-bcqrotmq op en zendt deze aan de Vergadering. 

4. De ontwerp-begroting moet uiterlijk op :i oktober van het jaar dat 
voorafçaat aan her be tr ok kr-n beqrotinçsjaar aan de Vcrq aderinq wor­ 
den voorgelegd. 
De Vergadering heeft het recht aan de Raad wijzigingen in de 

ontwcr p-bcqrotinq voor te stellen. 
Indien de Vergadering binnen een ternuj n van vijfenveertig dagen 

na voorlegging van de ontwerp-bcqrotinq haar goedkeuring heeft ver­ 
leend of geen wijzigingen in het ontwerp heeft voorqcsteld, wordt de 
begroting geacht definitief te zijn vastgesteld. 
Indien de Vergadering binnen die termijn wijzigingen heeft voor­ 

qeste ld. wordt dt' aldus van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp­ 
begroting aan de Raad gezonden. 

5. N« over deze ontwerp-begroting te hebben beraadslaagd met de 
Commissie en, in voorkomend geval. met de andere be-trokken Instel­ 
lingen, stelt de Raad de begroting vast binnen een termijn van dertig 
daqen na voorlegging van het genoemde ontwerp. en zulks overeen­ 
komstig de onderstaande bepalingen. 
Indien een door de Vergadering voorgestelde wijziging niet leidt tot 

stijging vun het totale be-daag van de ultqavcn van een Instelling, met 
name doordat de stijging van de uitgaven die daarvan het gevolg zou 
zijn, uitdrukkelijk wordt gecompenseerd door een of meer voorgestelde 
wijztqinqcu diE" een dienovcrccnkomstiqc daling van de- uitg,:vcn bchel­ 
zen. kan de R,rnd dit wijzigingsvoorstel met ~1ckwalifkeerdc meerder­ 
heid van stemmen afwijzen. Bij gebreke van een afwijzend besluit is 
het wijzigingsvoorstel aanvaard. 

Iridien een door de Vergadering voo-qestcld- Wl]Ztgrng leidt tot 
st'.jr._1in-;:i van het totale bedrag van de- uitjavcn van een i nste llinq , moet 
de Raad besluiten met qckwallficecrde meerderheid van stemmen om 
dit wijzigingsvoorstel te aanvaarden. 
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Si. en applicdtiou du dt-u v icrne ou du tr o isf cnu- alinéa du pn'sent 
pur aqraphc. le Conscll d rejeté ou na pas di.i..:l'ptt' Wh' proposition d1· 
rnodificution. tl peut, .st,1tuant ,\ la majorité q ualifice soit m.unterur le 
mont.int figurant du projet de> budqct. voit fixer un autre mont.int. 

6. Lorsque la procédure prévue au présent artrc lc est achevée. le 
Président du Conseil constate que Ic budqct est déftruttvcmcnt urrêté. 

7. Chaque Institution exerce h-s pouvoh-s qui lui sont dévolus par 
le présent article dans k respect des dispositions du Traité et des actes 
arrêtés en vertu de celui-ci, notrunnrcnt en matière de ressources propres 
aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses. » 

Article 6. 

Le dernier alinéa de lart icl e 206 du Traité instituant la Communauté 
Economique Européenne est remplacé par les dispositions suivantes : 

« Le Conseil et l'Assemblée donnent déchurqe ù l.a Commission sur 
l'exécution du budqct, A cet effet, Je rapport de la Commission de 
contrôle est examiné- succc sstvcrur nt par le Conseil, qui statue à la 
majorité qualifiée, et par l'Assemblée. La décharge n'est donnée à la 
Commission que lorsque le Conseil et lAssemblée ont statué. ;, 

CHAPITRE Ill. 

Dispositions portant modification 
du Traité instituant la Communauté Européenne 

de l'Energie Atomique. 

Article 7. 

L'article 177 du Traité instituant la Communauté Européenne de 
1 'Energie Atomique est remplacé par les dispositions suivantes : 

« Article 177. 

l. L'exercice budgétaire commence k 1"" janvier et s'achève le 
31 décembre, 

Le budget au sens du présent article comprend le budget de fonction· 
ncment et le budget de recherches et d'investissement. 

2. Chacune des Instnutrous de la Communauté dresse. avant k 
1"' juillet, un état prévisionnel de ses dépenses, La Commission groupe 
ces états dans un avant-projet de budget. Elle y joint un avis qui peut 
comporter des prévisions divergentes. 
Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévision 

des dépenses. 

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de l'avant-projet de 
budget au plus tard le 1 ,., septembre de l'année qui précède celle de 
son exécution. 

Le Conseil consulte la Commission et, le cas échéant, les autres 
Institutions intéressées. toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet 
avant-projet. 
Le Conseil, statuant à la majorité qualifiée, établit Ie projet de budget 

et le transmet à l'Assemblée. 

4. L'Assemblée doit être saisie du projet de budget au plus tard le 
5 octobre de l'année qui procède celle <l<" son exécution. 

L'Assemblée a le droit d'amender, à b. majorité des membres qui 
la composent, le projet de budget et de proposer au Conseil, à la 
majorité absolue des suffrages exprimés, des modifications au projet 
en ce gui concerne les dépenses découlant ob liqatotrernent du Tr.uré ou 
des actes arrêtés en vertu de cel ui-ci. 

Si, dans un délai de- quarante-cinq jours après communication du 
projet de budget. l'Assemblée a donné son approbation, le budget est 
défmitivcment arrêté. S, dans ce délai, l'Assemblée n'a pas amendé k 
projet de budget. ni proposé de modifications i1 ce lui-ci, le budget est 
réputé définitivement arrêté. 

Si, deins ce délai. l'Assemblée 2 adopté des amendements ou proposé 
des modifications, le projet de budget ainsi amendé ou assorti de pro­ 
positions de modification C'St transmis an Consel}, 

5. Après avoir délibéré dudit projet de budget avec la Commission 
et. le cas échéant, avec les autres Institutions intéressées, ie Conseil 
peut, statuant à, la majorité qualifiée, modifier chacun des amendements 

Indien de R,1,:d L'CI1 \\1JZl~Jing.svoür.stcl heeft <d~iewezl~n overeen­ 
koms.tig de t vr-rclc .:1li11e:1 0l niet heeft .i.ur, ,1.::r.J ovcrccnkorusuq de 
derde ~d1nl'a, k.in hij met Ht.+w,d1hLec;dc· 111tc-rdrrbe1J ,,_111 stcnunen 
otwr-l hc r Ill de nntwr-rp--hc9rl)t1n:-l voo: ko.m-ndc hl.·Jrd(j h.indhavcn 
ofwel een ander ht.'C.lrd~J v.ist-t •.. -lle n 

6. Wanneer d1.." in dit artil;c l omschreven procedure is afqcsloten. 
con sratr-crt de V'oorztttc r ,,m de f<:thtd dut de bl'groting dcfinitivf is 
vastqcste ld. 

7. Elke' l nstelhnq oefent de h,1ilf bij het onderhavige artikel toc qe­ 
kende· bcvocqdhcden nit onder eerbiediging v.m de bcpalinqcn van 
het Vrrdr-aq en de- ter uitvoering daarvan vastgestelde- besluiten, met 
name mz ake de eigt. .• n middelen v a ü de Gcmor-nschappen en het even­ 
wicht tussen ontvangsten en uitgaven. ,.., 

Artikel 6. 

De laatste alinea van artrkel 206 van het Verdrag tot oprichting van 
de Europese Economische Gemeenschap wordt als volgt gelegen : 

« De Raad en de Vergadering verlenen de Commissie kwijting voor 
de rntvoermg van de begroting. Te dien einde wordt het verslaq van 
de Controlecommtssic achrerccnvol çcns besproken door de Raad, die 
besluit met gekwalificeerde meerderheid van stemmen, en door de Ver­ 
gadering. De kwijting aan de Commissie is eerst dan verleend, wanneer 
de Raad en de Vergadering een besluit hebben genomen. » 

HOOFDSTUK llI 

Bepalingen houdende wijzigingen van het Verdrag 
tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie. 

Artikel 7. 

Artikel 177 van het Verdrag tot oprichtmg van de Europese Ge- 
meenschap voor Atoomnencrgie wordt als volgt gelezen : 

« Artike:l 177. 

l. Het begrotingsjaar begint op 1 januari en sluit op 31 december. 

De begroting in de zin V<1n dit artikel omvat de huishoudelijke 
begroting en de begroting voor onderzoek en investeringen. 

2. Elke Instelling van de Gemeenschap maakt vóór l juli een raming 
op van haar uitqaven. De Commissie voegt die ramingen in een 'voor­ 
ontwerp van begroting samen. Zij voegt daaraan een advies toe, dat 
afwijkende ramingen mag inhouden, 
Dit voorontwerp omvat een raming van de uitgaven en een raming 

van de ontvangsten. 

3. De Commissie legt het voorontwerp van begroting uiterlijk op 
september van het jaar dat voorafgaat aan het betrokken begrotings­ 

jaar aan de Raad voor. 
De Raad raadpleegt de Commissie en, in voorkomend geval, de 

andere betrokken Instellingen telkens wanneer hij van dit voorontwerp 
wenst af te wijken. 
De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van stemmen de ont­ 

werp-begroting op en zendt deze aan de Vergadering. 

4. De ontwerp-begroting moet uiterlijk op 5 oktober van het jaar 
dat voorafgaat aan het betrokken begrotingsjaar aan de Vergadering 
worden voorgelegd. 
De Vergadering heeft het recht om de ontwerpbegroting met meer­ 

derheid van de stemmen van haar leden te amenderen en om aan de 
Raad, met volstrekte meerderheid van de uitgebrachte stemmen, wijzi­ 
gingen in het ontwerp voor te stellen met betrekking tot de uitgaven 
die verplicht voortvloeien uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan 
vastgestelde besluiten. 

Indien de Vergadering binnen een termijn van vijfenveertig dagen 
na voorlegging van de ontwerp-begroting haar goedkeuring heeft ver­ 
leend, is de begroting definitief vastgelegd. Indien de Vergadering bin­ 
nen die termijn de ontwerp-begroting niet heeft geamendeerd of geen 
wijzigingen daarin heeft voorgesteld, wordt de begroting geacht defini­ 
tief te zijn vastgesteld. 

Indien de Vergadering binnen die termijn amendementen heeft aan­ 
genomen of wijzigingen heeft voorgesteld, wordt de aldus geamen­ 
deerde of van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp-begroting aan de 
Raad gezonden. 

5. Na over deze ontwerp-begroting te hebben beraadslaagd met de 
Commissie en, in voorkomend geval. met de oudere betrokken Instel­ 
lingen, kan de Raad elk der door de Vergadering aangenomen amen- 
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adoptés par l'Assemblée et d statue, ü li, même m.rjor ité. sur les propo 
sitions de modification présentées par cellr-ci. Le projet de budget est 
modifié en fonction des propositions dl' modification i.l(Ll'ptéPs p.rr k 
Conseil. 
Si, dans un délai de quinze jours après communication dudit projet 

de budget, le Conseil n'a modifié aucun des amendements adoptés par 
l'Assemblée et a accepté tes propositions de modification présentées par 
celle-ci, le budget est réputé définitivement arrêté. Le Conseil informe 
l'Assemblée du fait qu'il n'a modifié aucun des amendements et qu'il a 
accepté les propositions de modtftcatron. 

Si, dans ce délai. le Conseil a modifié un ou plusieurs des amende­ 
ments adoptés par l'Assemblée ou n'a pas accepté les propositions de 
modification présentées par celle-ci, le projet de budget est transmis à 
nouveau à l'Assemblée. Le Conseil expose à celle-ci le résultat de ses 
délibérations. 

6. Dans un délai de quinze jours après communication àudit projet 
de budget, l'Assemblée, informée de la suite donnée à ses propositions 
de modification, statue, à la majorité des membres qui le composent et 
des trois cinquièmes des suffrages exprimés, sur les modifications appor­ 
tées par le Conseil à ses amendements, et arrête en conséquence le 
budget. Si, dans ce délai, l'Assemblée n'a pas statué, le budget est 
réputé définitivement arrêté. 

7. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le 
Président de l'Assemblée constate que le budget est définitivement 
arrêté. 

8. Pour I' ensemble des dépenses autres que ce ties découlant obliqa­ 
toirement du Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, un taux 
maximum d'augmentation par rapport aux dépenses de même nature 
de r exercice en cours est fixé chaque année. 

La Commision, après avoir consulté le Comité de politique conjonc­ 
turelle et le Comité de politique budgétaire, constate ce taux maximum 
qui résulte : 

- de l'évolution du produit national brut en volume dans la Com­ 
munauté 

de la variation moyenne des budgets des Etats membres 

et 

de révolution du coût de la vie au cours du dernier exercice. 

Le taux maximum est communiqué, avant le I" mai. à toutes les 
Institutions de la Communauté. Celles-ci sont tenues de le respecter au 
cours de la procédure budgétaire, sous réserve des dispositions des 
quatrième et cinquième alinéas du présent paraqraphe. 
Si, pour les dépenses autres que celles découlant obligatoirement du 

Traité ou des actes arrêtés en vertu de celui-ci, le taux d'augmentation 
résultant du projet de budget établi par le Conseil est supérieur à la 
moitié du taux maximum, l'Assemblée, dans l'exercice de son droit 
d'amendement, peut encore augmenter le montant total <lesdites dépen­ 
ses dans la limite de la moitié du taux maximum. 

Lorsque, dans des cas exceptionnels, l'Assemblée, le Conseil ou la 
Commission estime que les activités des Communautés exigent un dépas­ 
sement du taux établi selon la procédure définie au présent paragraphe, 
un nouveau taux peut être fixé par accord entre le Conseil statuant 
à la majorité qualifiée, et l'Assemblée statuant à la majorité des mem­ 
bres qui la composent et des trois cinquièmes des suffrages exprimés. 

9. Chaque Institution exerce les pouvoirs qui lui sont dévolus par le 
présent article dans le respect des dispositions du Traité et des actes 
arrêtés en vertu de celui-ci, notamment en matière de ressources propres 
aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépenses.> 

Article 8. 

Le Traité instituant la Communauté Européenne de l'Enerqie Ato­ 
mique est complété par les dispositions suivantes : 

« Article 177bis. 

Par dérogation aux dispositions de l'article I 77, les dispositions sui­ 
vantes sont applicables pour les budgets des exercices antérieurs à 
l'exercice 1975 : 

l. L'exercice budgétaire commence le l" janvier et s'achève le 
31 décembre. 

de-inenten mer gekwalificeerde- meerderheid v.iu stemmen wijzigen en 
besluit hij mrt dezelfde meerderheid omtrent de door de Vcrqadcrinq 
1ngrd1c·ndc wijzigingsvoorstellen. De ontwcrp-lwgrotinu wordt grwij• 
ziud overeenkomstig de door de Raad aanvaarde wijzigingsvoorstellen. 

Indien d<: Raad binnen een termijn van vijftien d.iqcn na voorlcqqmq 
van deze ontwerp-begroting geen der door de Vergadering aangenomen 
amendementen heeft qewrjz lqd en de door haar mqcdicndc Wi)Ztgings• 
voorstellen heeft aanvaard, wordt de begroting geacht deflnitief te zijn 
vastqcstcld. De Raad stelt de Vergadering ervan in kennis dat hi] geen 
der .unendementen heeft gewijzigd <'n dat hij de wijzigmgsvoorstclkn 
heeft aanvaard. 

Indien de Raad binnen deze termijn een of meer der door de Ver­ 
gadering aangenomen amendementen heeft gewijzigd of de door haar 
ingediende wijzigingsvoorstellen niet heeft aanvaard wordt de ontwerp· 
begroting opnieuw aan de Vergadering toegezonden. De Raad zet het 
resultaat van zijn beraadslagingen aan de Verqadertnq uiteen. 

6, Binnen een termijn van vijftien dagen na voorlegging van deze 
ontwerp-begroting besluit de Vergadering, na te zijn ingelicht over 
het gevolg dat aan haar wijzigingsvoorstdkn 1s gegeven, met meerder­ 
heid van de stemmen van haar leden en met drie vijfden van het aan­ 
tal uitgebrachte stemmen omtrent de door de Raad in haar amende­ 
menten aangebrachte wijzigingen, en stelt zij dienovereenkomstig de 
begroting vast. Indien de Vergadering geen besluit heeft genomen bin­ 
nen deze termijn, wordt de begroting geacht definitief te zijn vast­ 
gesteld. 

7. Wanneer de in dit artikel omschreven procedure is afgesloten, 
constateert de Voorzitter van de Vergadering dat de begroting defi­ 
nitief is vastgesteld. 

8. Voor alle andere uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien 
uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten, 
wordt elk jaar een maximumpercentage van de stijging ten opzichte 
van de uitgaven van dezelfde aard van het lopende begrotingsjaar 
vastgesteld. 

Na raadpleging van het Comité voor de Conjunctuurpolitiek en het 
Comité voor de Beqrotmqspohtlek constateert de Commissie dit maxi, 
mumpercentage, dat voortvloeit uit : 

- de ontwikkeling van het bruto nationaal produkt naar volume in 
de Gemeenschap 

de gemiddelde variatie van de begrotingen der Lid-Staten 

en uit 

het verloop van de kosten van levensonderhoud in het laatste 
begrotingsjaar. 

Het maximumpercentage wordt vóór I mei aan alle Instellingen van 
de Gemeenschap medegedeeld. Deze dienen dit percentage te respecte­ 
ren zolang de begrotingsprocedure loopt. behoudens het bepaalde in de 
vierde en de vijfde alinea. 

Indien voor de andere uitgaven dan die welke verplicht voortvloeien 
uit het Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten 
het stijgingspercentage dat volgt uit de door de Raad opgestelde ont­ 
werp-begroting meer dan de helft van het maximumpercentage bedraagt, 
kan de Vergadering, in de uitoefening van haar recht van amendement, 
het totale bedrag van deze uitgaven alsnog verhogen tot de helft van 
het maximumpercentage, 

Is de Vergadering, de Raad of de Commissie in uitzonderlijke gevallen 
van oordeel dat de activiteiten van de Gemeenschappen een over­ 
schrijding van het volgens de procedure van dit lid bepaalde percentage 
nodig maken, dan kan een nieuw percentage worden vastgesteld in 
onderlinge overeenstemming tussen de Raad, die besluit met gekwalifi­ 
ceerde meerderheid van stemmen, en de Vergadering, die besluit met 
meerderheid van de stemmen van haar leden en van drie vijlden van 
het aantal uitgebrachte stemmen. 

9. Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toege­ 
kende bevoegdheden uit onder eerbiediging van de bepalingen van het 
Verdrag of de ter uitvoering daarvan vastgestelde besluiten, met name 
inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het evenwicht 
tussen ontvangsten en uitga ven. » 

Artikel 8. 

Het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap voor 
Atoomenergie wordt als volgt aangevuld 

« Artikel 177bis. 

In afwijking van artikel 177 gelden de volgende bepalingen ten 
aanzien van de hegrotingen voor de beqrotinqsjaren voomfgaande aan 
het begrotingsjaar 1975 : 

l. Het begrotingsjaar begint op l januari en sluit op 31 december. 
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Le budget au sens du présent article comprend Ic budget de fonc­ 
tionnement et le budget de recherches et d'investissement. 

2. Chacune des Institutions de la Communautc dresse, avant le 
1" juillet, un état prévisionnel de ses dépenses. La Commission groupe 
des états dans un avant-projet de budget. Elle y joint un avis qui peut 
comporter des prévisions divergentes. 
Cet avant-projet comprend une prévision des recettes et une prévi­ 

sion des dépenses. 

3. Le Conseil doit être saisi par la Commission de l'avant-projet de 
budget au plus tard le I"' septembre de l'année qui précède celle de 
son exécution. 
Le Conseil consulte la Commission et, le cas échéant, les autres 

Institutions intéressées, toutes les fois qu'il entend s'écarter de cet 
avant-projet. 

Le Conseil, statuant â la majorité qualifiée, établit le projet de budget 
et le transmet à l'Assemblée. 

4. 1· Assemblée doit être- saisie du projet de budget au plus tard Ic 
5 octobre de J' année qui précède celle de son exécution. 

L'Assemblée a le droit de proposer au Conseil des modifications au 
projet de budget. 

Si, dans un délai de quarante-cinq jours après communication du 
projet de budget, l'Assemblée a donné son approbation ou n'a pas 
proposé de modificaons au projet, le budget est réputé définitivement 
arrêté. 

Si. dans ce délai, l'Assemblée a proposé des modifications, le projet 
de budget ainsi assorti de propositions de modification est transmis au 
Conseil. 

5. Le Conseil, après avoir délibéré dudit projet de budget avec la 
Commission et, le cas échéant, avec les autres Institutions Intéressées, 
arrêté Ic budget, dans un délai de trente jours après communication 
dudit projet, dans les conditions suivantes. 

Si une modification proposée par l'Assemblée n'a pas pour effet 
d'augmenter le montant global des dépenses d'une Institution, notarn­ 
ment du fait que l'augmentation des dépenses qu'elle entraînerait serait 
expressément compensées comportant une diminution correspondante 
des dépenses, le Conseil peut, statuant .:. la majoritè qualifiée, rejeter 
cette proposition de modification. A défaut d'une décision de rejet. la 
proposition de modification est acceptée. 

Si une modification proposée par r Assemblée a pour effet d' aug­ 
mentt>r le montant global des dépenses d'une Institution, le Conseil 
doit statuer, à la majorité qualifiée, pour accepter cette proposition de 
modification. 

Si, en application du deuxième ou du troisième alinéa du présent 
paragraphe, le Conseil a rejeté ou n'a pas accepté une proposition 
de modification, il peut, statuant à fat majorité qualifiée, soit maintenir 
le montant figurant au projet de budget, soit fixer un autre montant. 

6. Lorsque la procédure prévue au présent article est achevée, le 
Président du Conseil constate que le budget est définitivement arrêté. 

7. Chaque Institution exerce les pouvoirs gui lui sont dévolus par 
le présent article dans le respect des dispositions du Traité et des 
actes arrêtés en vertu de celui-ci, notamment en matière de rcssour­ 
ces propres aux Communautés et d'équilibre des recettes et des dépen­ 
se-s.:, 

Article 9. 

Le dernier alinéa de l'article 180 du Traité instituant la Commu­ 
nauté Européenne de I'Enerqte Atomique est remplacé par les dispo­ 
sitions suivantes : 

« Le Conseil de l'Assemblée donnent décharge â la Commission sur 
l'exécution de chacun des budgets. A cet effet, le rapport de la Com­ 
mission de contrôle est examiné successivement par le Conseil, qui 
statue à la majorité qualifiée, et par l'Assemblée. La décharge n'est 
donnée à la Commission que lorsque le Conseil et lAsscmblée ont 
statué.» 

CHAPITRE IV. 

Dispositions portant modification du l raité 
instituant un Conseil unique et une Commission unique 

des Communautés Européennes. 

Article 10. 

Le paragraphe 1 de l'article 20 du Traité instituant un Conseil unique 
et une Commission unique des Communautés Européennes est rem­ 
placé par les dispositions suivantes : 

Oc bcqrotmq m de zin van dot artikc l u111v,1t de huishoudchjke bcqro­ 
ting ,·n de begroting voor onderzoek en invcstcrtuqcn. 

2. Elke Insre llmq van de Gemeenschap 111,1akt voor I juli een rununq 
op van haar uitqavcn. De Curnmiss1c voeqt die rï.lmtngcn in een voor­ 
ontwerp van begroting samen. Z,j voegt daaruan een advies toc, dut 
afwijkende ramingen mag inhouden. 
Dit voorontwerp omvat een raming van de ontvangsten en een 

raming van de uitgaven. 

3. De Commissie legt het voorontwerp van begroting uiterlijk op 
l september van het jaar dat vooralçnnr aan het betrokken begrotings­ 
jaar aan de Raad voor. 

De Raad raadpleegt de Commissie en, in voorkomend geval, de 
andere betrokken Instellingen telkens wanneer hij van dit voorontwerp 
wenst af te wijken. 

De Raad stelt met gekwalificeerde meerderheid van stemmen de 
ontwerp-begroting op en zendt deze aan de Vergadering. 

4. De ontwerp-beqrotinq moet uitcrhjk op 5 oktober van het jaur 
dat voorafgaat aan het betrokken begrotingsjaar, """ de Vergadering 
worden voorgelegd. 

De Vergadering heeft het recht aan de Raad wijzigingen in de 
cntwerp-beqrotinq voor te stellen. 

Indien de Vergadering binnen een termijn van vijfenveertig dagen 
na voorlegging van de ontwerp-begroting haar goedkeuring heeft ver­ 
leend of geen wijzigingen in het ontwerp heelt voorgesteld, wordt de 
begroting geacht definitief te zijn vastgesteld. 

Indien de Vergadering binnen die termijn wijzigingen heeft voor­ 
gesteld, wordt de aldus van wijzigingsvoorstellen voorziene ontwerp­ 
begroting aan de Raad gezonden. 

5. Na over deze ontwerp-begroting te hebben beraadslaagd met de 
Commissie en, in voorkomend geval. met de andere betrokken lnstellin­ 
gen, stelt de Raad de begroting vast binnen een termijn van dertig dagen 
na voorlegging van het genoemde ontwerp en zulks overeenkomstig 
de onderstaande bepalingen. 

Indien een door de Vergadering voorgestelde wijzigingen niet leidt 
tot stijging van het totale bedrag van de uitgaven van een Instelling, 
met name doordat de stijging van de uitgaven die daarvan het gevolg 
zou zijn, uitdrukkelijk wordt gecompenseerd door een of meer voor­ 
gestelde wijzigingen die een dienovereenkomstige daling van de uitga­ 
ven behelzen, kan de Raad dit wijzigingsvoorstel met gekwalificeerde 
meerderheid van stemmen afwijzen. Bij gebreke van een afwijzend 
besluit is het wijzigingsvoorstel aanvaard. 

Indien een door de Vergadering voorgestelde wijziging leidt tot stij­ 
ging van het totale bedrag van de uitgaven van een Instelling, moet 
de Raad besluiten met gekwalificeerde meerderheid van stemmen om 
dit wijzigingsvoorstel te aanvaarden. 
Indien de Raad een wijzigingsvoorstel heeft afgewezen overeenkomstig 

de tweede alinea of niet heeft aanvaard overeenkomstig de derde alinea, 
kan hij met gekwalificeerde meerderheid van stemmen ofwel het in de 
ontwerp-begroting voorkomende bedrag handhaven ofwel een ander 
bedrag vaststellen. 

6. Wanneer de in dit artikel omschreven procedure is afgesloten, 
constateert de Voorzitter van de Raad dat de begroting definitief is 
vastgesteld. 

7. Elke Instelling oefent de haar bij het onderhavige artikel toeqe­ 
kende bevoegdheden uit onder eerbiediging van de bepalingen van het 
Verdrag en de ter uitvoering daarvan vastgesteld besluiten, met name 
inzake de eigen middelen van de Gemeenschappen en het evenwicht 
tussen ontvangsten en uitgaven. » 

Artikel 9. 

De laatste alinea van artikel 180 van het Verdrag tot oprichting van 
de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie wordt als volgt gelezen : 

« De Raad en de Vergadering verlenen de Commissie kwijting voor 
de uitvoering van elke begroting. Te dien einde wordt het verslag van 
de Controlecommissie achtereenvolgens besproken door de Raad, die 
besluit met gekwalificeerde meerderheid van stemmen, en door de Ver­ 
gadering. De kwijting aan de Commissie is eerst dan verleend, wanneer 
de Raad en de Vergadering een besluit hebben genomen.» 

HOOFDSTUK IV. 

Bepalingen houdende wijziging van het Verdrag 
tot instelling van één Raad en één Commissie 

welke de Europese Gemeenschappen gemeen hebben. 

Artikel 10. 

Lid l van artikel 20 van het Verdrag tot instelling van één Raad en 
één Commissie welke de Europese Gemeenschappen gemeen hebben 
wordt als volgt gelezen : 
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« 1. Les dépenses r.dministrativcs de la Communauté Européenne 
du Charbon et de l'Acicr et les recettes y afférentes, les recettes et 
les dépenses de la Communauté· Economique Européenne, les recettes 
et les dépenses de la Communauté Européenne de lEncrcte Atonuquc, 
à l'exception de celles de !"Agence d'approvisionnement et des entre­ 
prises communes, sont inscrites au budqct des Communautés Euro­ 
péennes, dans les conditions respectivement prévues aux Traités msti­ 
tuant ces trois Communautés. Cc budqet, qui doit être équilibré en 
recettes et en dépenses, se substitue au budget administratif de L, 
Communauté Européenne du Charbon et de I'Acicr. au budget de Ja 
Communauté Economique Européenne ainsi qu'au budqet de fonction­ 
ncment et au budget de recherches et d'investissement de la Com­ 
munauté Européenne de !'Energie Atomique.» 

CHAPITRE V. 

Dispositions finales. 

Article 11. 

Le présent Traité sera ratifié par les Hautes Parties Contractantes 
en conformité de leurs règles constitutionnelles respectives. Les instru­ 
ments de ratification seront déposés auprès du Gouvernement de Ja 
République italienne. 

Article 12. 

Le présent Traité entre en vigueur le premier jour du mois suivant 
le dépôt de l'instrument de ratification de l'Etat signataire qui procède 
le dernier à cette formalité. 
Toutefois, si la notification prévue à l'article 7 de la Décision du 

21 avril 1970 relative au remplacement des contributions financières des 
Etats membres par des ressources propres aux Communautés na pas 
été effectuée avant cette date par tous les Etats signataires, k présent 
Traité entre en vigueur le premier jour du mois suivant la réception 
de la dernière notification. 

Si le présent Traité entre en vigueur au cours de la procédure budgé­ 
taire, le Conseil, après consultation de la Commission, arrête les mesu­ 
res nécessaires pour faciliter J' application du présent Traité au reste de 
la procédure budgétaire. 

Article 13. 

Le présent Traité, rédigé en un exemplaire unique, en langues alle­ 
mande, française, italienne et néerlandaise, les quatre textes faisant 
éqalement foi, sera déposé dans les archives du Gouvernement de la 
République italienne qui remettra une copie certifiée conform!' à cha­ 
cun des Gouvernements des autres Etats signataires. 

En foi de- quoi, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs 
signatures au bas du présent Traité. 

Fait à Luxembourg, le vingt-deux avril mil neuf cent soixante-dix. 

Pour sa Majesté le Roi des Belges: 

Pierre HARMEL. 

Pour le Président de la République Fédérn!« d'Allemagne: 

Walter SCHEEL. 

Pour le Présiden.t de la l?épublique française : 

Maurice SCHUMANN. 

Pour le Président de la République italienne : 

Aldo MORO. 

Pour Son Altesse Royale fr Grand-Duc de Luxembourg: 

Gaston THORN. 

Pour Sa M,1jestée la Reine des Pays-Bas : 

H. J. de KOSTER. 

<: 1. l)(' administr.u ic vc uitqavcn van de- Europese Gemeenschap 
vr.or Kolen vu Staal en de d.i.irop bdn_•kkiu~J hebbende ontvanqstcn, 
de c nt vanqstcn en tllt\1,1vcn v.111 de Europ ... ~s<_> Ec ononusc hc Gemeen­ 
:;c..:!1<1p. alsmede de ontvariqstcn en ultq.rvcn v.m de Europese Gemeen­ 
<idtdfl VO\)r Aroomencrq,c. met uttzondcrmq van die v.in het Voor­ 
z1eni11,1sduentschilp en van de qcmcenschappchjk ondernemingen, wor­ 
den opqe vocrd op de bcqrotinq v.in de Europese Gemeenschappen vol­ 
gens de undc r sc hctdcu bcpahuqcn van de Ve rdruqcn tot oprichtinq 
v an deze drie- Gr-me-rnschappcn. Deze be':-Jrotin\_], waarop de ontvanqstcn 
en de uitgaven met elkaar in evenwicht moeten zijn, treedt in de plaats 
van <le administratieve begroting van de Europese Gemeenschap voor 
Kolen en Staal en de begroting van de Europese Economische Gemeen­ 
schap, alsmede van de huishoudelijke begroting en de begroting van 
onderzoek en investeringen van de Europese Gemeenschap voor Atoom­ 
enerqic . .,.,_ 

HOOFDSTUK V. 

Slotbepalingen. 

Artikel 1 l. 

Dit Verdrag zal door de Hoge Verdragsluitende Partijen worden 
bekrachtigd overeenkomstig hun grondwettelijke bepalingen, De akten 
van bekrachtiging zullen worden nedergclegd bij de Regering van de 
Italiaanse Republiek. 

Artikel 12. 

Dil. Verdrag treedt in werking op de eerste dag van de maand die 
volgt op het nederleggen van de akte van bekrachtiging door de onder­ 
tekenende Staat die als laatste deze handeling verricht. 

Indien echter vóór die datum niet alle ondertekende Staten de kennis­ 
geving hebben gedaan welke is bedoeld in artikel 7 van het Besluit 
van 21 april 1970 betreffende de vervan qinq van de financiële bijdragen 
van de Lid-Staten door eigen middelen van de Gemeenschappen, treedt 
dit Verdrag in werking op de eerste dag van de maand volgende op de 
ontvangst van de laatste kennisgeving. 

Indien dit Verdrag in werkinq treedt tijdens een begrotingsprocedure, 
neemt de Raad na raadpleging van de Commissie de nodige .maatregelen 
ter vergemakkelijking van de toepassing van dit Verdrag op het reste­ 
rende gedeelte van de beqrottnqsprocedurc. 

Artikd 13. 

Dit Verdrag, opgesteld in één exemplaar, in de Duitse. de Franse, 
de Italiaanse en de Nederlandse taal, zijnde de vier teksten gelijkelijk 
uuthent iek. zal worden nederqeleqd in het archief van de Regering van 
de Italiaanse Republiek, die een voor eensluidend gewaarmerkt af­ 
schrijft daarvan toezendt aan de Regeringen der andere ondertekenende 
Staten. 

Ten blijke wa&rvan de ondergetekende gevolmachtigden hun handte­ 
kening onder dit Verdraq hebben gesteld. 

Gedaen te Luxemburg, de tweeëntwintigste april negentienhonderd­ 
zeventig, 

Voor zijne Majesteit de Koning der Belgen: 

Pierre HARMEL. 

Voor de President uan de Bondsrepubliek Duitsland: 

Walter SCHEEL. 

Voor de President uan de Franse Republiek: 

Maurice SCHUMANN. 

Voor de President ,,an de Italiaanse Republiek : 

Aldo MORO. 

Voor Zijne Koninklijke Hoogheid de Gtoothertoq uan Luxemburg: 

Gaston THORN. 

Voor Hnre lvlajesteit de Koningin der Nederlanden: 

H. J. de KOSTER 


